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Moj Bog.

Rob tesne ¢ade je nekdaj dotekel
moj mladi duh, k viSavam plameneg,
zaprl pekel je, s kladvom sil grmeg,
in raju krotkih se je sam odrekel.

Skrlat prostosti je takrat oblekel,

razpaljen v Zaru zmagovalskih sre¢,
in brez Boga, brez suznje lu¢i svec
je pisal sam svoj svetli Menetekel.

Pa ko v nocfeh gorja sem krvavel
z neskon¢no trmo, — naSel sem Gospoda:
v vseh mojih mislih ¢ul je, krut in trd.

V korakih mojih je kot bron zvenel,
v penetih sanjah je cvetel brez ploda,
kot solnce vro¢ in ves sladak kot smrt.

Viadimir Levstik.

.Ljubljanski Zvon* 8. XXVIII. 1908. 29
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V gaju.
Spisal Vladko Kuret.

(Konec.)

inilo je skoraj mesec dni po njiju romanju
na Barbano. Dolg je bil ta mesec, pocasi
so se vlekli dnevi, pocasi so minevale noci
in Marica ni videla Iva. Vsako no¢ je bdela
ob oknu in srce jo je bolelo, ko je ¢ula iz
gaja proseci in vabljivi klic: Hooj, hoj! Cemu
ne pride$? — je vpraSeval ta klic, si me pozabila? — je ocital Klic,
pridi, pridi! — je vabil klic. Cula ga je dobro, vedela je, da jo klice
Ivo, a ni smela odgovoriti, ni smela odveslati. Do polno¢i je hodil
oe po hisi, po polnodi pa so vstali hlapci in delali okoli ladij.

Kakor hitro se je zgrnila no¢, je Sla Marica v svojo sobo k
oknu in tezko ji je bilo pri srcu, ko je ¢ula, kako jo je klical in
vabil Ivo. Kako tuzno se je glasilo od tihega, temnega gaja, kako
je prosil ta glas, ki je plul ¢ez morje... Ah, ni smela iti k njemu,
niti odgovoriti ni smela, da bi se ne izdala. Nesre¢na je bila, a je
vendar upala; in ta up se je Se vecal, ko ji ofe ni rekel ne be-
sedice. Frana se ni niti spominjala in ni ga videla ves mesec, le
nekega dne je priSel k njej, ko je videl, da je sama doma. Marica
je krpala mreZe pred hiSo in ob njej je stal Fran.

,Res ne vem, ¢emu se me brani§? Ce te kje srecam, se mi
ognes, Ce te iS¢em, te ne najdem.“

Marica se je sklonila nad delo in molcala.

,Cemu se skriva pred menoj, Marica ?*

Marica je mol¢ala, a on jo je prijel za roko in jo prisilil, da
mu je gledala v obraz. Celo mu je bilo nagrbanceno, ustne so mu
drhtele in oli so se mu ¢udno lesketale.

»Zakaj me ne mara§?“

»Pusti me!“

»Ne, povej, kaj sem ti storil, da me ne mara§?*

,Pusti me! Sovrazim te, vedno sem te sovraZila. Nikoli te nisem
ljubila, nikoli marala.“
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»,10 govori§, ker me ne pozna$, Marica; a da bi vedela, kako
te ljubim . . .

»,Kaj me briga tvoja ljubezen? Mari meni! Kaj me briga$ ti?
Pusti me pri miru in ne vsiljuj se mi!*

Njena dolgo zadrZevana jeza je bruhnila na dan in v Franu
je videla vzrok vse boli in nesrece.

»Ne govori tako, Marica! Saj bi te osredil!“

»Ti osretil? S ¢&im? — oh, dovolj nesre¢no si me storil! Pojdi,
da te ne vidim veg, da te ne sovrazim $e bolj!“

Njegov obraz je obledel; prekriZzal je roke na prsih in dejal
skoro brezglasno :

»Torej $e vedno ljubi§ onega?“

»Ljubila 'sem ga, vedno ga bodem ljubila; on je edini, s ka-
terim bodem zivela in Ceprav v najvedji bedi!“

.Ne govori tako, Marica! Kesala bi se pozneje. Saj te ljubim
tudi jaz, in ¢e me ne uslidi§, ne bode$ nikoli sre¢na. Moja smrt
bi bila . . .“

Odlo¢no je dejal to in Se bolj se je vzpel. A Marica je za-
zarela jeze in dejala:

»Pusti me na miru! Nih¢e me ne prisili, da bi bila tvoja!
Tvoja smrt bi bila? . . . Kaj me briga . . . tam je morje . . .

Zasmejal se je hripavo; hipoma pa se je zresnil in v njegovem
srcu je sezorel ¢rn sklep. In ko se je ozrla Marica vanj, je bil
njegov obraz miren, le o¢i so se ¢udno svetile in straSna skrivnost
je lezala v njih.

Z odlo¢nim korakom je stopal ponosno proti morju in govoril
nato nekaj z njenim ocetom . . .

Zopet so minevali dnevi pocasi in Marica je stala po no¢i ob
oknu in jokala. Od gaja je prihajal klic in jo vabil otoZno. Prosece
jo je vabil in v njej se je zbujalo hrepenenje. Vedno se je vpra-
Sevala: Kdaj bodem njegova, kdaj bode konec boli in tuge, kdaj
konec hrepenenja? Ah, ¢emu je varovala svojo nedolZnost in jo
hranila samo za njega! Da, ¢emu se je branila prave ljubezni, éemu
je hranila nedolZnost! Da jo vzame drug, da se je nasiti drug, ki
ga ne mara, ki ga sovrazi? Ah, zbujalo se je hrepenenje po njem,
po njegovi ljubezni, zbujalo se je nepremagljivo poZelenje . . .

Nekega dne je stopil ofe k njej:

»Ne mara$ torej Frana?“

Sklonila je glavo in dejala odlo¢no:

»Ne maram ga!“
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»,NO, pa vzemi onega, meni je vseeno!*

Zdelo se ji je nemogoCe . .. Velika hvaleznost jo je obsla
do oceta, vse je bilo pozabljeno, bol, sovraitvo, tuga. Sklonila je
glavo nad njegovo roko in jo poljubila. A njen.ole se je ¢udno
posmejal in ustraSila se je tega smeha: ni¢ dobrega ni prorokoval.
A, kaj jo je to brigalo, saj je bil sedaj Ivo njen, saj jo je usliSala
Marija . . . ;

Mornar Ivo je Ze obupoval. Zakaj ne pride? se je vpraSeval,
me je morda pozabila? Grozna slutnja se ga je polascevala, in &e
ga je pozabila, je konfano vse: s skale se vrze v morje, da pade
na kamenje, da se mu zdrobi Cepinja, da se raztre$¢ijo moZgani. ..

Vsak vecer je lezal v gaju in Cakal. Vsak hip se je dvignil,
pristavil roke k ustom in zavpil ¢ez morje: ,,Hoj, mornar, hoj!*

A glas se je potopil v nodi, izginil je v daljavi in ni dal od-
meva. Morje je Sumelo lahno, veter je pihljal od njega, a ni prinesel
s seboj glasu, tako sladkega glasu, ki je vedno vabil, ki je bil
vedno nezen.

Cele no¢i je lezal v gaju in obupoval. Grozna bol se je rodila
v njegovem srcu, straSne slutnje so ga vznemirjale. Ah, priSel bode
v nedeljo v cerkev in ¢ul bode morda njene oklice raz leco; prisel
bode in morda bo njena poroka. Ah, plul bode po morju in zvonovi
bodo brneli, morda k njeni poroki, topi¢i bodo pokali . . . Lezal
bode v gaju in cakal nje, a pesem in godba bode zadonela &ez
morje, pesem vesela in poskotna od njene poroke. Taval bode po
morju v viharju, a v njeni beli sobi bode poljuboval Fran njene
ustnice in se naslajal ob njeni lepoti . . .

A morda hrepeni ona po njem in med tem, ko je on Caka v
gaju, jo tepe njen oce, jo viee za lase, tepta po tleh in jo kolne...
Divja bol mu je razjedala srce, da si je grizel ustnice do krvi, da
se je valjal kakor blazen po tleh in stokal. — — — — — —

Temna no¢ je bila, ravno tisti vecer, ko je postala Marica tako
srefna ; ravno tisti vecer je bilo in Ivo je lezal v gaju.

Tema je lezala nad morjem, a burja ni pihala, veter ni pihljal.
Valovi so udarjali ob skalo, da je pokala in je¢ala. Molce so Strlele
vitke ciprese proti nebu . .. Ni se ¢ul Sum valov, le kakor za-
molklo bobnenje je donelo iz daljave. :

Ivo je lezal v travi in sladka groza ga je obhajala. Na um so
mu priSle vse zgodbe, ki jih je vedel o gajih, o svare¢ih in vabecih
glasovih, ki prihajajo iz noci in zbujajo hrepenenje. Ah, da bi
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priplul tak glas: zbudilo bi se hrepenenje, a on ne bi se bal tega
glasu . . .

Dolgo je lezal v gaju in zdelo se mu je, da aka zaman. Hotel
je Ze oditi, a vendar se je zravnal $e enkrat in zavpil v no¢: ,,Hoj,
mornar, hoj!“

Poslusal je . . . ni¢ ni odgovorilo. Stopil je k morju; tema
je lezala nad njim kakor hladna odeja .

Legel je zopet v travo in se zamislil. Skoraj mesec dni je
minilo, odkar sta potovala na Barbano, odkar ni videl Marice. Kaj
dela sedaj? Misli li nanj? Saj bi mu lahko odgovorila, saj bi mu
lahko dala znamenje, da ga ¢uje, da misli nanj. Cemu ga toliko
mudi? Zakaj pusti, da obupuje? Ah, da bi zavpila vsaj Cez morje:
kako bi bil vesel, kako bi zopet upal! Vedel bi vsaj, da ga spremlja
njena misel, in ne bi bil sam s svojo boljo in tugo . . . Ah, da
bi zavpila, kako bi bil vesel in srecen!

Dvignil se je vnovi¢ in zavpil v no¢: ,Hoj, mornar, hoj!“

Ni bilo odmeva! Valovi so Sumeli kakor prej in skala je pokala
in jetala.

Spominjal se je prvih dni svoje ljubezni; ravno tako je bilo
kakor sedaj, a vendar lepSe. V gaju je lezal in cakal, kdaj zadoni
njen glas. Ni dobil odgovora, a je vendar upalo njegovo srce in
gojilo sladko nado. Sedaj pa sta bol in obup v njegovem srcu,
obup in dvom o njeni zvestobi. Zakaj mu ne da znamenja, da ga
$e vedno ljubi, da $e vedno upa, da se ni Se vdala? Gotovo mora
Cuti njegove Kklice, gotovo ve, koliko trpi.

Ivo je dvignil glavo in posludal. Zazdelo se mu je, da je
zapel nekdo v daljavi mehko in otoZno, zazdelo se mu je, da je
zadonel glas v daljavi, bogve kje, da je zatrepetal in se potopil v
no¢ kakor zvezda, ki zamiglja zadnji¢, zadrhti zadnji¢ in se potopi
v nebo . . . Posludal je, a mirno je bilo, le valovi so Sumeli kakor
prej in udarjali ob skalo . . .

Ah, gotovo se je vdala! Taval bode on po morju s tugo in
obupom v srcu, a ona ga bode pozabila, ne bode ga poznala vet,
ko ga bode srefala na ulici. A odplul bode na morje ob temni
noCi bogve kam, dale¢, dale¢ in se ne vrne nikoli vec.

,Hoj, mornar, hoj, hooj!“

Ivo je skodil pokonci. Iz daljave, iz noci, bogve odkod je dospel
glas, a ni razloeval, Cigav je. NeZen je bil ta glas in mehek, od
dale¢ je priplul in vabil.
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Zdelo se mu je, da se je zmotil. Stopil je na skalo in po-
slusal. Tu je zadonelo zopet iz nodi, iz daljave:

,Hoj, mornar, hoj!* .

Mocnejsi je bil ta glas in slajSi. Iva je obSla sladka groza;
glas je vabil ven v temno no¢ bogve kam in v njegovem srcu se je
zbudilo sladko hrepenenje.

Pristavil je roke k ustom in odgovoril.

Iz noti se je ¢ulo zopet moéneje, razlocneje:

,,[10j, hooj!“

Ivo je stal neodlo¢no na skali; hrepenenje se je zbudilo v nje-
govem srcu in ga vleklo na morje, dale¢ za glasom, ki je trepetal
in umiral v nodi, ki se je blizal in oddaljeval.

,,H0j, mornar, hooj, hooj!*

Glas je bil popolnoma razloten. NeZno je priplul ez valove
in je vabil. In vendar je Ivo dvomil. Morda je bil glas mornarjev,
morda glas ribi¢ev. Bogve C¢igav je bil! A vendar se je vzpel Se
enkrat in zavpil:

,»F10j, Marica, hoj!“

Dale¢ v noti je zopet zadrhtelo:

,,Hoj, hoj!“

,Ona je!“ je vzkliknil Ivo. Morda je hotela k njemu, a valovi
so jo odvedli dale¢ od obale. Groza ga je obSla, ko je pomislil,
da je ona v nevarnosti, da ga klite v pomo¢. Njegovo hrepenenje
in strah sta bila prevelika. Skocil je raz skalo in odveslal v noc.
Krepko je veslal, ozrl se v€asi in zavpil glasno.

Sedaj blizu, sedaj dale¢, bogve kje mu je odgovarjalo : ,Hoj,
hoj! . . .«

Skoro uro je Ze veslal; potopila se je v no¢ obala in okrog
njega je bila tema, nikjer zvezde, nikjer lu¢i. Sam je bil z malim
¢olnom na razburkanem morju. In iz no¢i je donelo vedno bolj
vabljivo in prosece:

,»Hoj, Ivo, hoj!*

Zadonel je glas v daljavi, bogve kje, in on je plul za njim,
naj bo, kamor hoce, samo da ga doseze, samo da pride do njega.
Dvignil se je zopet, in kakor da bi se hotel prepricati, je li Marica
na morju, je zavpil vnovic:

,Hoj, Marica, hoj!“

Dale¢, dale¢, komaj sliSno, je odgovorilo nekaj.

Ivo je zastokal. V nevarnosti je, moci so ji poSle in valovi
tirajo njen Coln od obale. Dospeti mora do nje; ah, in potem bodeta
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plula v gaj in zopet bode govoril Z njo, zopet ji bode poljuboval
male vrote ustnice. Ivo se je zamislil. Coln je drevil dalje, zibal
se, dvigal in padal. Hladen vetri¢ je vel na morju in Ivo se je za-
mislil globoko. Sanje so ga obsle kakor dolg sen . . .

»Hoj, mornar, hoj!*

Kakor prestraSen je skocil Ivo pokonci. Glas je zadonel prav
blizu, a bil je tuj, porogljiv, sovraZen, glas tujega, hudobnega ¢loveka.
Ozrl se je in v mali daljavi je videl veliko ribisko ladjo, ki je plula
proti njemu. Bolj in bolj se je vecala, z veliko hitrostjo se je bliZzala
njegovemu Colnu . . . Kri mu je zastala v Zilah. Bogve kdo ga je
izvabil iz gaja, v no¢, na morje? Bogve kje je obala, kje Marica?

»Hoj, hoj!“ je zavpilo sedaj prav blizu njega. Groza ga je
ob$la. Skotil je k veslom, a Se predno je prijel zanje, je zavr3elo
nekaj v zraku, palo v ¢oln in ga vleklo k ladji . . .

Ivo je prijel za vesli in se oprl z vso moc¢jo, a zaman. Coln
je drevil in se blizal ladji. Dvignil se je, hotel je prebiti vrv, ki je
vlekla ¢oln . . . tu udari ¢oln ob ladjo.

Tri postave so skotile k njemu, Sestero rok se je ovilo kakor
polip okoli njegovega telesa in ga podrlo na tla. Nekaj se je ovilo
okoli nog, rok, obraza ... skuSal se je dvignil, a ni se mogel niti
geniti.

,,Se eno mrezo, Se eno, ono mocno!“

Mrzel pot mu je prilezel na ¢elo. Veliko mreZo so ovili okoli
njega.

»Hej, kamen sem! Privezi! Trdo!*

Cutil je, kako ga je nekaj dvignilo in ga gugalo v zraku. In
drevili so Z njim dale¢, dale¢ . . .

,,H0j, mornar, hoj !

Ivo se je stresel po vsem telesu. Od dale¢, tam od obale, od
gaja je dospel znani sladki glas. Marica je zavpila dale¢, blizu gaja,
in njen glas je plul hrepenece, prosefe in vabefe ¢ez morje... Ah,
izvabili so ga na morje s sladkim, vabe¢im glasom, da se je zbudilo
hrepenenje v njegovem srcu. Izvabili so ga v no¢, dale¢ od obale,
dale¢ od gaja, od doma: Bogve kdo ga je izvabil, da se maScuje
nad njim . . . Ah, in tam ob gaju ga vabi njegova Marica, da mu
pove, da mu je zvesta, da se Se ni vdala, da ga Se vedno ljubi...
Ivo je zastokal iz obupa. In iznova se je Culo tiSe, a slaje, bolj
koprnece :

»Hoj, Ivo, hoj!“

Nekdo se je zagrohotal odurno in zavpil hudobno:
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»Hoj, hooj!“
Glas je dospel do nje, kajti ¢ulo se je, kako je lahno odme-
valo ob gaju. Od tam pa je dospelo zopet mehko in nezno:

»Hoj, hoj!*

Ivo je zatulil iz boli in obupa... Ladja se je pomikala pocasi
dalje. Zazibala se je mo¢no, udarila ob vodo . . . nekaj je zavrSelo
v zraku . . .

»Marija Barbanska! . . .“ Obupen Kklic je bil to, ki je prosil,
Ceprav je vedel, da je zaman... klic potapljajofega se, ki se oprime
bilke, ceprav ve, da je zaman — grozen klic je bil, zamrl je v
nodi . . . in nekaj je zavrSelo v zraku in nato pljusknilo teZko v
vodo . . .

Od gaja pa je prosefe in vabece prosilo in vabilo :

»Hoj, mornar, hoj!*

AN

Posoda Zivljenja.

med vejami sem videl marmor rok,
trpe¢ obraz pripognjen nad kristalno
posodo sveto — vse sanjavo daljno
in nedosezno kot neba obok.

In videl sem pogled kot no¢ globok
in ¢ul sem Sum kot ¢ez ravan opalno,
in v sinji dalji pesem ¢udoZalno

na strunah je nevidnih plakal lok.

In trpek bil posode je napoj
in marmorne so roke krvavele
in pod posodo sveto vse drhtele.

V njo lite solze so demantnobele,
v ofeh rojene, ki umrl jim soj,
in v srcu, ki mu strt je ves pokoj.

¥

Vojeslav Molé.
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Sveti lIzidor.

Dolenjska legenda.
1.

ﬁl zgodbe svetnikov je spisal, ta moz
da zmotil se kdaj je, dokazal nam bos,
ti Izidor, sveti pastircek,

ki ovce si pasel pod TrSko gord,

pil vince dolenjsko, nikoli vodo,

kar v hramu imel svoj kvartiréek.

Hej, dobro Dolenjcem godilo se je,
zato vse v grehobi topilo se je,
tako da se Bog je razkacil;

in srce milobno zakrknil je brz

in s Sibami ostro o3vrknil je brZ
ves rod, ki se bil je popadil.

Z grmenjem je zmerjal in z bliskom pretil,
z nalivom je tipal in s strelo je bil —

v minuti vsa rast je zatrta.

Kot hruske je padala tota z nebes,

in kar je dosegla, pobila je res,

naj vol bo, naj ¢lovek, naj ftrta.

In kakor dogaja to dan se na dan,
nedolznez Se takrat je bil kaznovan,
oh, Izidor sredi gorice:

tam v senci pod trto zeleno je Zdel,
prelepo je Zvizgal, Se lepSe je pel
in pasel nedolzne ovdice.

Razbila mu toca je mlado glavo,

In kadar je duSa dospela v nebo,
sodnik se je boZzji vznemiril:

,Krivico sem storil ti, Izidor moj,
zato v ‘zadoS¢enje bom zdaj nad teboj
plas¢ milosti svoje razsiril.
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,Od danes naprej imenuj se svetnik
in slave te cas ti ne bodi mejnik,
od vekov*do vekov naj traja!

Tu spredaj postavi se v prve vrsté,

v obli¢je mi strmi in skleni roké,
uzivaj vse radosti raja!“ —

In spredaj je stal in odpiral o¢i

in stvarnika gledal vse dni in nodi,
a enkrat je vendar zadremal.
Zasanjal tako, da pod Tr8ko gor6
ovlice je pasel in Zvizgal lepé

in trtam sok sladki izZemal.

In ko se je zbudil — o ¢uden sludaj! —

spomin na veseli domadi je kraj
kot vetréek sladek vanj dihal:
preganjal ga je kakor greSnika vest,
in Izidor storil na svojo je pest,

z nebes jo je tiho popihal.

2.
Ko v sapici no¢ni vse trte Susté,

samoten popotnik med brajdami gre,

Se mlad, Se poniZen fanticek.

Tam blizu, tam dale¢ skovir zakridi,
tam tiSe, tam jae: Cricri, Cricri!
oglasa veseli se Cricek.

Vrh Tr3ke gorice, kjer cerkev mol¢i,
popotnik pobozno brZ kriz naredi
in klecne, kot Sega je zlata.

In duri odklene, zapre za seboj,
pogleda skoz mrzli cerkveni pokoj,
nameri se zadaj za vrata.

Tam v tihem oltar¢ku Marija stoji
in malega Jezu3¢ka v rokah drzi,
ki smeje se vmes in vzigrava.
Srebrnarsta vsa in vsa zlata oba,
Skrlatasta pla$¢a imata oba,
okraSena s krono je glava.
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Poklekne popotnik in rece tako:
,Domovje je- moje visoko nebo,
svetnik sem — nedavno Se tega:
pastiréek poniZen, poboZen, vesel,

ki tebi prej v slavo je ZviZgal in pel,
oh, Izidor — spomni se njega!

,Cuj! Tota ubije me sredi goré,

v nebesih Bog dene me v prve vrsté,
a meni o gori se sanja:

o gori, ki vince dolenjsko rodi,

ki svetcu v nebesih Se srce bodri,
kot kes nanj spomin ga preganja.

»,Z nebes jo popiham potihoma jaz,
na goro primaham polno¢ni jo cas
kot senca brez hrupa in trusca.

Pa v hram nikjer najti odprtih ni vrat,
a da vtihotapil bi se kakor tat,
svetniS§ka mi Cast ne dopusca.“ —

A ne da bi dalje bil prosil lepd,
ponizno je Izidor sklonil glavo,
zavzdihnil, kot bi se zacudil:
Marija, glej! se nasmejala mu je
in z desno roko pokazala mu je,
da blize bi k njej se potrudil.

‘Res v tron je pristopil, povesil o¢i,

in ona, ki ni¢ nemogode ji ni,

posegla je v plas¢a kotiek.

Poglej! izpod njega! — aj! tu jo ima$
majoliko pisano — kaj jo poznas,

ti Zejni nebeSki svetnicek?

Smehlja se, previdno jo jemlje iz rok
in ves zadovoljen je kakor sam Bog

in .sreen kot nikdar Se tega:

poprime, da vznak mu ne pade, klobuk,
nagiblje majoliko, pije: luk-luk!

po tihem, kot v cerkvi je Sega.
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Kaj cerkve kljucarji vrh Tr8ke goré
zmajujejo, stresajo sive glavé,

s cerkvenimi kljudi roZljajo?

waz proti, odlo¢no nasproti sem jaz!“ —
oglasa svefanostno nizek se bas,

tenorji za njim priigrajo:

.Marija, ki v glavnem oltarju sedi,
od one, ki zadaj za vrati stoji,

moci $e podobne ni¢ nima!“ —

In zopet oglasi mogo¢ni se bas:
»Zamenjal obe bi — tak storil bi jaz
in vsak, kdor razuma kaj ima!“ —

»A kaj bo napravil svetnik Izidor?“ —
skrb svojo zastavi visok brZ tenor,
glas niZji vpraSanje reSuje:

»Z Marijo preseli se v glavni oltar;
¢e bil zadovoljen je zadaj vsekdar,

bo v glavnem oltarju Se huje!“ —

Sklenili so modro, storili tako,

pred mrakom Marija in Izidor Z njo
ze v glavnem oltarju sta stala.

Na desno Matevz evangelij je bral,
na levo ga Luka je oznanjeval,

na tleh se je kaca zvijala.

In kadar polno¢na je ura prisla,
spet Izidor stare vse Zelje zazna,
Marijo prav mehko pogleda;

saj rada resni¢no bi segla pod plas¢,
a Luki, MatevZu prav kot zanala$¢
nje roke pogledov so sreda.

In dnevi minijo, zbeZijo nodi,

a Luka strmi in MatevZ Se strmi
in svoj evangelij oznanja.

Kdaj Cujeta, dremata, vedeti ni,
ko vedno so jima odprte oci
kot zajcu, ki v leS€evju sanja.
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Prepaden je Izidor. ¢udno potrt,

ze drugi¢ pribliza se bela mu smrt,
a usmili se prej ga Marija:

za roko ga prime, popelje nazaj
za vrata tja v skriti in blaZeni kraj,
tam mrak mu iz glave izbija.

S sestrd, ki se v glavni oltar ji mudi,
pomeni lepd se, gorké poslovi,

poseze tja v plasca koticek.

Poglej! izpod njega! — aj! tu jo ima$
majoliko pisano — kaj jo pozna$,

ti Zejni nebeSki svetnicek?

Smehlja se in naglo jo jemlje iz rok
in ves zadovoljen je kakor sam Bog
in sreCen, kot duda ni Ziva.
Poprime, da vznak mu ne pade, klobuk,
majoliko nagne in pije: luk-luk! —
Do danes $e vedno tam biva.
Milan Pugelj.

Jesen.

pri§la v deZelo trudna je jesen.
Pi§ mrzel razmetuje listje velo,

v tujino pti¢ev plaho spe krdelo,
zavija daljo pajcolan meglén.

Prisel je cas, s turobo prepojen.
Kar je cvetelo, vse je ovenelo,

kar pelo je, je ve¢no izzvenelo,
kar je zivelo, naSlo smrtni sen.

Samotno dekle plaka pred menoj.
Nazaj pomlad zahteva izgubljeno,
nazaj prelesti svojih skrit opoj.

Njen klic ¢ez no¢ potuje zapusceno,

kot z listjem velim Z njim $e pi§ igra,
hladan in tuj brez grudi, brez srca!

Milan Pugelj.
—_——————
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Slavna in bedna lItalija.

Popotni vtiski. Spisal dr. Jos, Tomin3ek. "
(Dalje.)

VII. Preko moderne Italije.

ivilizacija je grozna rastlina; uspeva le,
ako se ji korenine kopljejo v krvi in
solzah,“ tako pravi moder laski izrek. Na-
rekovalo ga je stoletno, tisocletno izkustvo.
Prava modernost je civilizacija in
naopak. Na omehkuZenost radi mislimo,
ako govorimo o modernosti; pri tem pa sodimo le po povrSnem
viisku, po zunanjem nastopu modernosti, bi rekel, najveckrat celo
po kaki pretiranosti, po izrastkih. Jedro prave modernosti pa je vedno
hud boj, boj z nasprotujocimi prirodnimi in ¢loveSkimi silami, hud
boj v obliki dela, telesnega dela, duSevnega dela, a v prvi vrsti z
duSevnostjo proSinjenega telesnega in naopak — meja je zelo gib-
ljiva — s telesnostjo zdruZenega duSevinega dela. Zmisel za tako
vsestransko delo daje kaki pokrajini ali celi dobi znak civilizacije
in zbuja pri vsakem udeleZniku tega dela zavest, da je v resnici
.,moderen*; kdor pa uZiva pasivno le sadove te modernosti ali se
nemara le lepoti¢i Z njimi, edino kot dedi¢ in ne kot sotrudnik, to
je le puhel modernez, parasit na bujnem drevesu civilizacije.
Vsaka civilizacija pa ima svoja srediS¢a in goriS¢a, odkoder
razpoSilja svoje Zarke, nete¢ iskrice in vnemajo¢ pozZar. Tla v takih
sredi$¢ih so res, kakor pravi omenjeni rek, napojena s krvjo in
solzami; kajti Sel je neposredno preko njih tok zgodovine! V za-
tisjih, kamor ne pljuskajo valovi burnega, vedno naprej stremelega
toka svetovnega razvoja, ondi so tla za mirne idile v familijarni obliki
ofetov in praocetov, ondi je morda ,sreta doma“, toda civilizacija
bi ostala ondi ista in modernost bi postala sploh sumljiv pojem,
ker bi bila vedno neizpremenjena; a modernost je sama ob sebi
v bistvenem nasprotju z ne¢im preteklim. — Mogoce pa je tudi,
da si izbere civilizacija popolnoma novo pot, nego jo je hodila
stoletja. Svetovni poloZaj se izpremeni, vazna civilizatorna sredi$¢a
utegne biti postavljena popolnoma vstran in postanejo idilna za-
tiSja, zive¢ le Se o preteklosti in jo morda celo nalas¢ naglaSujoc;
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nazunaj — kot kostum — se da stari blesk morda vzdrzati Se de-
setletja, a notranja praznota se trajno ne da prikrivati, — Celo
preprost geografski, geoloski pojav more povzrociti velik kulturni
preobrat za cele pokrajine, da beZi iz svojega stoletnega domovja,
ako se tok civilizacije — modernosti ne obrne vsaj umetnim potem
zopet k njim. —

Tujca, ki hoce videti kaj nenavadnega, bodo Zelje gnale seveda
vedno tja, kjer ne stopa preve¢ v ospredje moderna civilizacija;
ostanki iz starih dob in ¢im velja nekulturnost, ,nepokvarjena“
pristnost, vse to ga mika. — Kam se obrafajo potniki v Italiji? Iz
odgovora na to vprasanje bomo tudi spoznali, kje — ni moderna
Italija. Cim bolj proti jugu morajo raztegniti svojo pot, tem bolj, tako
se jim zdi, so spoznali italijanske znamenitosti; vsaj do Rima potuje
vsakteri. In vendar Rim kljub — izborno urejeni elektri¢ni cestni
zeleznici, kljub modernim stavbam na Kapitoliju itd. $e daleko ni
med srediS¢i za visoko dvignjeno italijansko civilizacijo; takisto ne
Napolj, Se manj Sicilija, niti Florencija ne, ker je sedanja floren-
tinska prosveta pravzaprav le vedno obnavljana, tradicijonalna stara

prosveta. — Benetke celo niso civilizatorno sredise. Kaj so
Benetke? Nekaka trajna razstava predmetov stare benedanske
slave, velik muzej so — drugega skoraj ni¢. Isto velja nemalo

o nekdanji provinciji Veneciji: slavna preteklost, brez prave zveze
z moderno sedanjostjo, iz strategi¢nih ozirov deZela nala$¢ nekoliko
zanemarjena. Starinar si nabavi precej$njo biro, mnogo tudi naro-
dopisec, ker je zaradi kulturne stagnacije ohranjenega $e mnogo
izvirnega gradiva. '

Ves drug svet pa se odpre, ko se obrnemo onkraj AdiZze in
Verone proti zapadu v Lombardijo. Zato ni brezvzrocen slucaj, da
stoji prav na tem mestu Verona s sosednjimi nekdanjimi trdnjavami
in da je ba$ tu slavno bojis¢e Custozza. Ako se peljemo iz
Verone po stranski progi proti jugozapadu v Villafranko in odtod
z vozom v pol ure v Custozzo, se zavedamo vsak trenotek, da puhti
iz teh krvavih tal civilizacija. V Villafranki nam postreZejo z dobro
pijaco prav tako po domace vljudno kakor pri nas v kakem malem
provincijalnem mestu ali trgu; cesta v Custozzo, lepa in gladka,
pelje med zelenim poljem in med dreviem potnika prav tako ven
»na dezelo“ kakor pri nas, na$ voznik je Ceden, naiven decko brez
vse italijanske vsiljivosti. Naposled Custozza sama! V bistvu zlozno
se dvigajo¢ poloblast gri¢, porastel z vinsko trto in vmes s travo,
ozivljen z nekaterimi seljaskimi, idilno postavlijenimi poslopji.
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Dvakrat, leta 1848. in 1866., so Avstrijci tu dosegli krvavo zmago
nad Lahi, ob naskokih na ta gri¢ je izkrvavelo na tisote mladenicev;
njih kosti, skrbno pobrane iz zbrane, pa zdaj mirno pocivajo, zloZene
v velikansko skladiS¢e, v kosti¢u na vrhu gri¢a, zgrajenem pod
skupnim spomenikom obema sovraznikoma, visokim obeliskom s
kapelico in galerijo. Razni napisi izpri¢ujejo, da se v smrti pobratijo
sovrazniki . .. Civilizacija! Slozno so shranjeni tu izkopani predmeti:
zmlinene svincenke iz laskih puSek in lepo okovane pipice — Cedre
nasih slovenskih fantov. V preprosti gostilni pod vrhom pa nam
vljudno postreZejo z domadim vinom in nas nagovarjajo nevsiljivo
prijazno. — Obstopili so me gostilnitarjevi otroci in so v primerni
razdalji s svojimi velikimi o&mi motrili mojo nenavadno jim obleko;
beradit ni prisel nobeden. Ko sem, vsled tega prijetno iznenaden,
vsakemu ponudil nov¢i¢, jim je mati branila ga sprejeti. Stal sem
ob meji moderne Italije! Njena nadaljnja smer pa je kazala proti
Gardskemu jezeru, proti zapadu . ..

Drugo njeno izhodiS¢e pa je onkraj Apeninov, zacfen$i od
starega mesta Pisa. NajsolidnejSe mesto v Italiji! Kolodvor je jako
velik in prometa je bilo v njem sila mnogo, ko sem se, nekako ob
deseti uri zveler, semkaj pripeljal iz Rima. Vse obdinstvo pa se
je s Cudovito mirnostjo in z neobitno rednostjo razSlo na svoja
domovija, in ko sem, odloZivsi svojo prtljago v snaznem hotelu na
Lungarno Regio, stopil v tej ulici, ki sluZi obenem za korso, na
svez zrak ob tu Siroki in globoki reki, sem bil presenecen, da sem
videl le redke Setalce, do¢im v drugih mestih v tem d¢asu vse vre
na korso. Tu dve deklici, razoglavi, v Sepetajofem pomenku, na-
ravnost brez koketovanja, tam priletnejSe dame v resnem razgovoru,
ondi kak moZ, zro¢ doli v temno Arnovo strugo, vsega skupaj morda
pol stotine ljudi, ni¢ paradnih voz — kakor bi ne bil v Italiji! In
Pisa ima vendar okroglo 30.000 prebivalcev! Ceste so Siroke, jako
dobro tlakane, so posnazene in obdane z vrtovi; prebivalci se ne
prerivajo in ne kri¢ijo, tudi kuplevalci ne hvalijo in ne oznanjajo
svojega blaga z obligatnim vpitjem, dostojanstveni so in ne sitni.
Diskretno se vedejo proti tujcu in mu postreZejo dobro in poceni.
Prav lep je pogled na reko Arno, n. pr. s starega osrednjega mostu
(Ponte di Mezzo), lep na obojno nabrezZje in na stare palace in na
ljubko, belo gotsko cerkev ,S. Maria della Spina“ na levem bregu,
nasproti dokaj preprosti ,kraljevi palaci“; ime (,spina“ = trn) je
dobila cerkev od dela trnjeve krone Kristusove, ki je bila tu shra-
njena.
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Pisa — nagnjen zvonik, to dvoje je nezazlodljivo! Vse drugo
je brezpomembna malenkost nasproti tej znamenitosti prve vrste. Iz
slik pozna vsak otrok ta ¢udni okrogli stolp, obdan s Sesterimi ga-
lerijami in na vrhu se topo kon¢ujo¢ s hodiS¢em. Prostor (Piazza
del Duomo), kjer stoji zvonik sam zase ter za njim stolna cerkev,
okrogli baptisterij in z umetnisko krasoto stavljeno grobis¢e ,campo
santo“, spada med najlepSe v Italiji. Stal sem na njem zjutraj zgodaj,
ko $e mescani niti vstajali niso in je solnce razsipalo svoje Zarke
Se vodoravno, a vendar v Sirokih plasteh okrog teh krasnih poslopij,
leze¢ih izven banalnih mestnih hi§, skoraj na planem. Beli marmor,
ki sta iz njega celotno stavlijena stolna cerkev in baptisterij, se je
bles¢al v Cistem vzduhu juZnega neba, na obSirnem prostoru, po-
raslem z mehko travo — v juliju redka prikazen osuSene Italije —
pa se je blesketala jutranja rosa; blizu ni bilo Zive duSe! PreSinilo
me je, navajenega ob vseh znamenitostih italijanskih glasnega vpitja,
umazane zapra$enosti in vsiljivosti ljudstva! S stolpa, ki je sicer le
55 m visok, se vendar pregleda vsa okolica in se vidi tudi Ligursko
morje, oddaljeno deset kilometrov. Ne ve se natantno, so li stolp
nalas¢ stavili nagnjeno (proti severu), ali so se med stavljenjem
(1174—1350) udrli temelji, tako da je bilo vrhnji del treba graditi
posevno; nagnjen pa je res tako,da na prvi pogled kar pri¢akujemo,
kako bo omahnil. — Mnogo manj, dasi tudi nekoliko, je nagnjen
dokaj visji stolp (102 m) stolne cerkve v Modeni. Tudi ta stolp je
star (stavljen v XIII. stol.); iz novejSe dobe pa je takisto nagnjeni
stolp Zupne cerkve v malem levantskem mestu Rapallo (blizu
Genove). — Stolna cerkev je prelepa, posebno dober vtisk dela tudi
na razvajenega gledalca zato, ker njen dragoceni materijal in njena
umetnidka dovr$enost ne kaZeta nikjer zanemarjenosti, ki jo sicer mo-
remo tolikokrat opazovati v Italiji. Prekrasno je povrsje s $tirimi
na stebrih oprtimi galerijami; notranj$¢ina je polna dovr$enih umo-
tvorov kiparstva in slikarstva. Vse ostreSje nosi 68 pristnih anti¢nih
stebrov, ki so jih bili meS¢ani v slavno pretekli dobi znesli domov
s svojih vojska in podjetij. Lastnih spomenikov iz starega veka
namre¢ Pisa nima skoraj ni¢. Kar jih je bilo, vsi so se utopili v
srednjeve$ki mogolnosti tega tedaj trgovinskega mesta (v XIIL in
XIIL stol.), dokler ni podleglo moc¢nejsi kruti Genovi (I. 1284.) —
Ko je bila Genova na vrhuncu slave, se je utemeljilo grobisce
,campo santo“; zapocelo se je s sem, da je |. 1203. nadskof Ubaldo
de Lanfranchi na 53 ladjah dal pripeljati prsti iz Jeruzalema. Veliko
Stirikotno, parku podobno dvoris¢e obdajejo mogoctna poslopja s
.Ljubljanski Zvon* 8. XXVIIL 1908. 30
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§irnimi dvoranami, opremljenimi z vso umetnostjo; tlak tvorijo na-
grobni kameni.

Do svojega zgodovinskega pomena se Pisa po porazu nasproti
Genovi ni dvignila ve¢; me$ani so se krvavo prepirali med seboj
in so gledali le na osebno svojo korist; tako je bilo mogoce, da je
v zaletku XIV. stol. Florencija Piso za lepe denarce kratko in malo
— kupila. Tudi v umetniS8kem oziru je Pisa, ki je z omenjenimi
stavbami prvadila v deZelah pod Apenini, hitro zaostala za Florencijo.
Postala je navadno provincijaino mesto. — V sedanjem Casu pa se
tu pricenja moderna ltalija, ‘prienja zato, ker je Pisa, opustivsi staro
tradicijo trgovinskega mesta, uporabila v svojo korist najsilnejSo mo¢
moderne kulture : industrijo.

Moderno Italijo zasledujemo potem proti zapadu, ob divni
Levanti (Riviera di Levante), do prihodnjega moc¢nega mejnika, do
Genove; ves nadaljnji zapad in sosednji sever pa sta v celoti ,mo-
derna“, ves Piemont in vzporedno onostranska Galija (Lombardija), s
sredi§¢ema Turinom in Milanom. Proga, v kateri nas pelje smer te mo-
dernosti, ima obliko konjske podkve: Verona — Milan — Genova —
Pisa. Prebivalci teh pokrajin imajo pravi zmisel za napredek in civi-
lizacijo. Izza pamtiveka so se tod bojevali narodi, vse polno bojis¢
je tod nastalo, pobilo se je vsakikrat na tisofe bojevnikov, a
ljudstvo se ni vdalo! Ce ni bil uspeh mogo¢ na enem polju, po-
skuSalo se je na drugem. Ondotno ljudstvo je podjetno in silno
delavno. Odtod je presinila Italijo ideja edinstva in tod so se vrSili
glavni boji zanjo; odtod jemljejo Se zdaj za celo Italijo najrajsi
uradnike in sploh usluzbence, ki naj zastopajo red in zanesljivost
uprave. Vsa Cast takim mozem, ki so Zrtva svoje vrline na kakem
zapus$cenem mestu doli na jugu! Cutijo se tam, kakor bi bili tujci,
in zaupno se oklenejo koga izmed nas, ki ga pot pripelje do njih.
Naletel sem na takega moza v Siciliji — koprnel je po svoji ,do-
* movini“, a vztrajal vrlo na svoji postojanki.

Iz Pise naprej proti Genovi ob Rivieri (di Levante) in od Genove
dalje (Riviera di Ponente) pa stopimo na viSek modernega napredka.
Omenili smo Ze prej, da tipi¢nega italijanstva tu sploh ni; ker se
sem stekajo vse narodnosti naSe zemlje, in sicer obi¢no za trajneje
bivanje, postane tu civilizacija ¢isto povpre¢na in se posluZuje vseh
modernih sredstev. Ta Zelezniska proga! Kako drzno je izpeljana,
cele ure ne korak po planem svetu, ampak po neprestanih predorih,
mostovih, viaduktih, vCasi tik ob morju, potem zopet neposredno
nad njim ob strmo vsekani stezi, tako da si res vselej oddahnemo,
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kadar dospemo do kake postaje. Na postajah pa dobimo vtisk kakor
na onih nasih, kjer izstopajo kronane glave. Ble§¢eca eleganca prav
tako na uniformi ZelezniSkega uradnika kakor na vsaki kolodvorski
pripravi. BoZe mili, e se zmislim univerzalne umazanosti na itali-
janskih malih postajah, Ze kar juZzno od Apeninov, tudi v Toskani,
da o drugih ne govorim! Seveda: odkod naj pride na Riviero uma-
zanost? Breg je kamenit, ravnega sveta je do gore le tuintam kak
streljaj, morje pljuska po sneznobelem pesku, vode je sploh povsod
dovolj in blagostanja tudi! Na to blaZzeno Riviero hodijo prezimovat
bogataSi vseh narodov, v poletju pa se prihajajo kopat premozni
Italijani. Zato si kar slede letovi§¢a-kopalis¢a, eno lepSe od drugega:
Levanto, Sestri (Levante), Chiavari, Rapallo, Portofino, Sta. Mar-
gherita, Recco, Nervi in odtod kar nepretrgano do Genove vila za
vilo; onostran Genove, zacensi s Sestri (Ponente), se vrste $e slav-
nejSi kraji, kakor San Remo, dokler ne prehajajo v svetovnoznana
francoska utoc¢is¢a milijonarjev in vladarjev.

Da pa ne sluZi vsa Riviera le zabavi in zdravljenju, nas poudi
pogled na mogo¢no Spezio, prvo italijansko bojno luko. Ko nas
hlapon po dolgem tunelu pripelje na plano, nam ostrme oc¢i ob
pogledu na to veliko, izborno luko in spoStovanje se nam zbudi
napram italijanski mornarnici, ko opazujemo tu mnogobrojne kolo-
salne bojne ladje in vlikanske tovarne, ki se vrste druga ob drugi,
namenjene le v svrhe mornarice. Tistih par ladij in razdrapanih
ladjedelnih tovaren v Benetkah je le senca silne delavnosti in
olitnega uspeha v stari, Ze davno pred Kr. r. pomembni luki v
Speziji (Lunae portus). S strmega polotoka, ki tvori juzno mejo
luke, uZivamo obseZen razgled po vzhodni Rivieri, najlepSega z
ototica Palmaria. NedoseZzno impozanten je pogled na strme, ble-
steCe stene Apuarskega gorovja, visokega blizu 2000 metrov in — z

morja! — preglednega v vsej svoji viSini! Tam spodaj lezi Carrara
in tja smo strmeli, vozet se proti Speziji, s postaje Avenza, kjer
oko ne vidi drugega nego marmor in zopet marmor! — V indu-

strijskem oziru je na zapadni Rivieri Savona isto, kar je na vzhodni
Spezia.

Genova, s priimkom ,la Superba“, je prva italijanska luka,
obenem vazZna trdnjava: v kolobarju obdaja mesto na ugodno le-
zetih gri¢ih deset mocnih fortov. Prebivalstvo — 160.000 du$ — pa
se jedva zaveda, da je mesto trdnjava. Velikanski pomorski promet
osredototuje vse zanimanje kakor v Hamburgu. Okroglo 13.000
ladij prihaja in odhaja vsako leto mimo genovskega svetilnika. Ta

30*



468 Dr. Jos. TominSek: Sla\na in bedna Italija.

silni promet in prevelika obseZnost in zato premala zavarovanost
luke, to je bilo pal tudi vzrok, da se je opustlla bojna luka v
Genovi in se prestavila v Spezio.

Genova je bila vedno pomembno in vse svoje okrozje vla-
dajo¢e mesto, v sredstvih kaj malo izbiréno, z brezobzirno dosled-
nostjo delujo¢ le v lastno, in sicer v prvi vrsti gmotno korist.
Oblast in trgovstvo! V kruhoborskem boju so Genovezi unicili vpliv
Pise, niso pa bili kos Benetkam; kriZarske vojske so mestu donesle
velikanskih gmotnih koristi. HujSi kot zunanji boji pa so bili v tej
severni Kartagini notranji. Kruto pobijanje med imenitnimi rodbinami
se je vrSilo skozi stoletja, najhujSe v dobi razpora med Ghibellini in
Guelfi. Schiller je v svoji ,Fieskovi zaroti“ dobro oé¢rtal vladohlepno
pocetje tistih plemenitaSev trgovcev, na eni strani rodbine Dorijeve
(Ghibellinov), na drugi rodbine Fieskove (Guelfov); Andrej Doria je
napravil mir in red, Fieskova zarota (1547. leta) ni ni¢ Skodovala.
Potem so se stoletje za stoletjem pulile za to mesto razne zunanje
drzave; trgovinska pomembnost mesta pa ni minila. V kakih ozirih
je bila Genua tudi svetovnega pomena, se kaZe iz dejstva, da je
v tem mestu v neznatni ulici (Via Dritto di Ponticello) rodbinska
hisa Kristofa Kolumba.

Tujci prihajajo v Genovo le zaradi krajinskih lepot ali da
se vkrcajo. Amfiteatralno se dvigajofe mesto se reprezentuje res
impozantno, odkoderkoli ga ogledujemo, najlepSe seveda z morja.
Nobeden posetnik pa naj tudi ne zamudi, z Zeleznico vzpenjaco (funi-
culari) se peljati nad mesto in uZivati razgled z vrha doli na vrvenje
in na Siroko luko. — Zanimivo pa je seveda tudi Setati se (v€asi
med palmami), po Zivahnih ulicah, ako so ravne, ali pa lesti kviSku
po kateri, ki je napeta, da bi skoraj lahko hodil po vseh Stirih.
Beratenja in podobne italijanske opreme ni tu prav ni¢. — Javnih
umetniSkih zbirk v Genovi ne bomo iskali. Ob¢udujemo pa palace
starih mogotcev; uvrSene so skoraj vse v glavni prometni progi:
Via Garibaldi, Via Cairoli in Via Balbi; nekatere imajo tudi dragocene
umetnidke zbirke, vsekakor pa so kot stavbe zanimive. Ogledati si
je treba ,rdeto“ in ,belo“ palato: Palazzo Rosso in Palazzo Bianco,
obe s krasnimi zbirkami, zlasti slik, pa tudi drugih znamenitosti in
redkosti, najvel iz slavne preteklosti Genove. Posebno vazne so
nekatere slike van Dyckove; zastopani so pa tudi Tizian, Murillo,
Rubens, Diirer, Jan Steen in drugi. Lepa galerija je tudi v palaci
Durazzo Pallavicini (zlasti van Dyck in Rubens!) in javno nepri-
stopna v pala¢i Balbi-Sonarega. — Obsezno palato ,Doria“, na za-
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padni strani kolodvora, itak vidi vsak tujec, da le zapusti kolo-
dvorsko poslopje.

Onostran gora, v Piemontu in v zapadnem delu Lombardije, od
treh strani ob vznoZju Alp, tod je bogata Italija, vesela, ponosna
in zavedna. Stara zgodovinska tla so tudi ta; videla so mnogo vojska:
od Hanibala in njegovih slonov pa do Napoleona (Marengo pri
Alessandriji, leta 1800.) in do naSega Radeckega (Novara, 1. 1849.),
dobrih 2000 let neprestanega razvoja in nikakr$nega propada. Ziv-
ljenje v dolini, a blizina neboti¢nih gora ulinkuje vsekakor bodrilno
na delavnost in na podjetnost. Ako tla ne nudijo sama ob sebi
toliko, kolikor potrebuje ljudstvo, jih prisilijo z moderno kulturo:
tod je silno razvito svilarstvo in donaSa prebivalstvu, ki bi sicer
skromno Zivelo ob obi¢nih poljskih pridelkih, milijone. Le pri takem
solidnem narodu, kakrSen Zzivi tu, je moglo nastati mesto, kakor je
Turin. Kdo bi si mislil, da je to veliko mesto, ki $teje nad 330.000
prebivalcev, zidano v samih pravilnih Stirikotnikih, z neizreceno dol-
gimi, Cisto ravnimi ulicami, kakor jih najdemo v najnovejsih delih
Berlina, pa le teh, in kakor jih je najve¢, ¢e smo prav pouleni,
v Ameriki! Ni ¢uda, da je ba$ iz tega tako edinstveno urejenega
mesta vznikla v Italiji ideja zedinjenja, da je tu bilo sredie za
vse doti¢ne teZnje in da je od 1. 1859—1865 Turin bil prestolnica
Italije!

Turin je postal nekako organizatorna prestolnica Italije; glede
realne modi pa je ne le v zapadni moderni Italiji, ampak v Italiji
sploh priznana prestolnica Milan s svojim bogastvom, z nave¢jimi
bankami in z najobseZnejSo industrijo. Milan je pa tudi bolj ,ita-
lijansko“ mesto nego pravilno organizovani Turin; saj je Milan tudi
glede umetnosti in gojenja vede enakovreden tekmec Florencije,
Napolja. Zanimiv pa je zlasti, ker je povsem moderen, srednje-
evropski (krstil bi ga ,italijanski Dunaj“), a vendar ni s svojo mo-
dernostjo izbrisal sledov preteklosti,in jib tudi ni pus¢al v razvalinah.
Plemenitaske rodbine Visconti, potem Sforza in — ni se nam treba
sramovati — naposled Avstrijci so vsi skrbeli za vsestranski procvit
mesta. Ondotno ljudstvo pa je dovzetno za napredek.

(Dalje prihodnjic¢.)
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-Med gorami.
Spisal Milan Pugelj.

L.

arjeta je mislila na Zenina.

Sedela je na zeleno pregrnjenem sedalu

rdece pobarvanega kmetskega vozicka, drzala
v rokah ohlapno visee vajeti in Z njimi
vred bi¢, ki se je dotikal s spodnjim koncem
tal in ji z zgornjim molel preko rame. V
mestu se je mudila po opravkih. Zdaj, ko nima Ze davno ve¢ matere
in ko je umrl tudi njen brat — edini sin Zganjarja izpod hriba —,
zdaj mora delati sama za brata in oleta. Sama mora voziti v daljnje
mesto starim naroénikom Zganje, sama tam kupovati usnje za
obutev in blago za obleko. Oce je star in pravi, da ni za voZnjo.
Stare kosti niso, da bi se pretresale po surovo nasutih in nerodnih
hribovskih potih in na trdih kmetskih vozi¢kih. In tudi ne ljubi se
mu veé. Starec je, pa ga ne zanimajo gosposki ljudje, ki se kaZejo
po mestu, ne visoke hiSe s tistimi prostranimi okni kakor durmi,
ne njih vogali z rde¢imi, zelenimi, Sarasto pobarvanimi lepaki,
ki oznanjajo z uro dale¢ vidnimi Crkami same veselice in zabave.
Ali mocan je Se in doma dela kakor poprej, ko je bil mlajSi. Spo-
mladi seje in orje po tistih njivah in travnikih, ki leZze spodaj pod
domadijo, kadar pride jesen, kuha Zganje in ga prodaja na drobno
in na debelo. In tisti Lukez, ki je pri hiSi tako dolgo kakor ole
in ki je Ze starec, mu pomaga. Pridno dela, kakor bi delal na
svojem in zase.

Pocasi je prestopaval spredaj konj, zadnje kolo na levi je

enakomerno poskripavalo, zdajpazdaj je vozitek sunkoma odskocil
vsled kamenja, ki je zaSlo pod kolesa.

Pot se je vzpenjala v klanec. Ves svet na desno in levo se
je na tistem kraju dvigal v lahnem loku viSe in viSe, ne dale¢ od
tam so stale na obeh straneh tu viSe in tam niZe gore, cesta se je
zavijala v ridastih ¢rtah po nekak$ni plitvi kotanji, se vzdigovala
ponekod iz nje in padala drugod zopet vanjo. In gozd se je Siril
dale¢ tam naokrog. Kar so nesle oli, sami lesovi, Se gosti, Se vsi
divji, Se porasfeni s smrekami skoro do neba, z ogromnimi bukvami
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kakor lipe, ki stoje 3e redkokje na vasi ali pred cerkvami kakor
pomniki romanti¢ne davnine.

Marjeta je strmela v no¢ in mislila na Zenina. Zavrtina je
imela rada, Sirom znanega divjega lovca, ki je stanoval pri materi
starki v gorski bajti. Dolgo je Ze znanje, komaj Se Zivi spomin na
njegov pocetek. Na davno kresno no¢, ko je bil Zavrtin Se pastir,
ko je kuril visoki kresni ogenj, skakal preko njega, metal s hriba
v dolino gorece plosce, ki so letele skozi mrakove in nad gozdnimi
vrhovi kakor zlate in repate zvezde. Na tisto samotno no¢no pot,
ko nista sama znala, zakaj si stiskata roke, zakaj se tis¢ita drug
drugega, ko nista vedela, ¢emu silijo ustne k ustnam. Dozivela sta
vse po vrsti: spoznanje, ovire, sreco, nesreco, sovrastvo in zavist —
zdaj pa se je vse nekako uteklo, vse uravnalo, vse pomirilo kakor
gorsko jezero, ki ga razburkajo viharji, ki ga skalé hudourniki in
nalivi, pa se iz¢isti, ublaZi, kadar pridejo njegovi ¢asi. Zdaj ni ve¢
dolgo do predpusta, in ko bo napodil, takrat bo obhajala Marjeta
poroko. Zavrtin se prizeni na njen dom, novo Zivljenje nastane,
mnogo veselejSe od prejSnjega. Lahko in z resni¢nim veseljem
Caka tiste lepe ure za popolno zdruzitev. Prej se ga je vcasi bala,
beZala je skoro pred njim zlasti takrat, ko je bil pijan. Ko je pel
za mizo s svojim nizkim in bobneéim glasom, ko je zasmehoval
druge s svojimi belimi in svetlimi zobmi, s svojim prezirljivim
smehom, ko se je oziral po njej s svojimi iskre¢imi kraguljskimi o¢mi.
Zdaj ga pozna do dna, vse njegove dobre in slabe lastnosti so ji
znane, zdaj se ga ne boji ve¢ in ne bezZi pred njim. Tudi kadar je
pijan, gre k njemu in ga pogovarja.

Od severa je potegnila tako nenadoma mo¢na in hladna sapa,
da se je Marjeta skoro prestradila. Listje, ki je odpadalo od
drevja, je zaSumelo v njenem objemu s suhim jesenskim Sumom,
trgalo se Sopoma od vej in se motalo v Sirokih krogih proti vlazni
in mahoviti zemlji. Tam dale¢ nekje so zakrifale sove, kakor bi
se hipoma vznemirile in kri¢é oddaljevale nekak$nim nevarnim in
nesre¢nim krajem.

Marjeta se je domislila, da je mogoce nocoj kje blizu Zavrtin.
Nekje v bliZini sloni morda tik debla, puSko drZi v roki, s svojimi
ostrimi ofmi prodira temo kakor z Zarki. Divjafine c¢aka, srne
morda, mogoce lisice, ki pride mimo oprezna in pretkana in pade
pod njegovo puSko. Nemara misli nanjo, nemara na sovraZnika, na
mladega gozdarja, ki je postavljen v ta kraj zato, da odpravi divje
lovce. Po no¢i jih i8¢e po gozdih okrog, z nabito puSko hodi za
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njimi in govori se, da bi streljal na vsakega, ki bi ga zasacil, kakor
na divjacino, kakor na zver, ki je Skodljiva in opasna.

Skoro strah jo je:bilo. Srefata se lahko Z njim, z Zavrtinom.
Sredi gosfave, opolnodi, v samoti. Kratek boj za Zivljenje — in
konec. Nekdo izmed obeh ostane na mestu mrtev,

Konj se je ustavil, kakor bi bil opesal popolnoma. Ozrl se je
nazaj, globoko v stran je sklonil glavo, kakor bi hotel nekam
poseci. In oglasil se je s hrope¢im hrkanjem.

Marjeta je vstala, skocCila z voza in stopila do njega. In tudi
takrat je sklonil glavo globoko v stran proti grapi podobnemu jarku,
ki je lezal na tistem kraju tik ceste. Tudi sama je pogledala v
tisto stran, in ko se je razgledala v temi, ki je bila v okrilju drevja
in grmovja Se gostejSa, se ji je zazdelo, da sloni nekaj ¢rnega na
grmovju, da visi preko njega nekak$no truplo, ki se ne. gane.
Stopila je blize, zazrla mosko telo, dvignila ga siloma iznad grmovja
in ga posadila tik sebe na mahovita gozdna tla. Obraz je bil bled,
Se Cisto mlad, o¢i zaprte, glava je omahnila naprej, roke so visele
ohlapno ob telesu kakor mrtve, rama, ki je zanjo drzala, je bila
mokra od krvi.

Marjeta ni poznala ranjenca. PosluSala je pozorno njegovo
dihanje, ki se je vrSilo nenavadno pocasi in naporno, polozila ga
je vznak, vzela z voza sfeklenico z Zganjem in mu jo nastavila na
usta. Dvakrat, trikrat je poZrl, trepalnice je dvignil trudno in Siroko
in zastokal je s Sibkim in tihim glasom.

.Kaj?“ — se je oglasil zmeden, kakor v sanjah — ,kaj, kje,
kdo?“ —

»Konj se je ustavil, konj te je naSel“ — je odgovorila Marjeta.
»Kdo si in odkod si in kaj se ti je pripetilo? Voz imam, kam te
naj peljem?“ —

Jesenska sapa je bezala nad njima skozi vejevje in Sumela z
velim listjem, ki je padalo od vej in se lovilo po tleh med debli
in grmiceviem. Nebo, ki je bilo prej oblatno, se je pokazalo me-
stoma v svoji temnomodri obleki in kakor bi pogledalo skozi okno.
Ponekod se je zasvetilo troje, Cetvero zvezd, tam, kjer je bil pre-
sledek med oblaki najvedji, se je izmotala izza zlatordede obzarjenega
roba luna in razlila po zemlji svojo medlo svetlobo.

Marjeta je sedela tik ranjenca na tleh in ga oprijemala nad
pasom z desnico tako, da je slonel na njeni rami.

oPripoveduj!“ — ga je dramila in silila vanj. ,Pripeljem se
po no¢i mimo in te najdem nezavestnega in krvavecega iz leve



Milan Pugelj: Med gorami. 473

rame. Ali te je napadel ropar, ali nasprotnik, ali si divji lovec in
te je obstrelil logar ali oroZnik?“ —

»Kdo si ti?“ — je vpraSal ranjenec in se izku3al sam vzdrZati
pokoncu. ,Kdo si? Kaj is¢e§ tod ?“ —

.Zganjarjeva — je odgovorila — ,Zganjarjeva Marjeta izpod
hriba!“ —

»Ne poznam“ — je rekel — ,nisem Se ¢ul. — Jaz sem logar.
Po no¢i moram okrog po Sumah, nadzorovati jih moram, braniti
divjacino pred divjimi lovci.“ —

Prenehal je, oddahnil si, pricel iznova:

»Pa grem tako to no¢ svojo pot, naravnost po cesti grem in
sliSim v bliZini strel. Namerim se v tisto stran in vidim divjega
lovca. Mocan je bil, visok kakor gora, pobiral je ustreljeno div-
jatino. Kdo si, vprasam, kaj delas? Ni¢ odgovora. Ce si posten,
pravim, govori in pojdi zbogom, ¢e si hudodelec, se me ogni, kakor
se te bom jaz ognil. Divjacino pa pusti, ker nima$ do nje pravice.
Pa je bil hujsi od hudodelca: za deblo se je skril in ustrelil.“ —

»V ramo te je“ — je dejala Marjeta. — ,V levo ramo; Kkri
ti tete.* —

»In boli me“ — je dostavil tiSe. ,Kakor bi mi bil nasul Zerjavice
vanjo!“ —

Marjeta se je domislila Zavrtina. On je mocan, on je visok
kakor gora. Tudi sovraZi logarja, in kogar sovraZi, s tistim se
ne S3ali.

»Visok, pravi§, da je bil?“ — je vpraSala. ,In mocfan —
pravi§?¢ —

Logar se je oprostil njene opore, presliSal njene besede in se
izkuSal dvigniti od tak

»Na voz me vzemi“ je prosil. ,Vstati mi pomagaj in na voz
me vzemi! To stran vasi stanujem, tam, kjer sefe cesarska cesta
dezelno, na desni od JelSeve vasi. Pelji me do doma in hvaleZen
ti bom!“ —

Marjeta mu je pomagala, ko je vstajal, tudi na voz ga je
spravila, sedla sama tik njega in pognala konja. Slonel je na desni
rami in tako, da je gledal v Marjetino lice, ki je bilo videti v me-
se€ini ¢udno vabljivo, so¢no in mlado, kakor napravljeno iz rahlo-
rdeCega cvetja.

,Cigava si?* — je vpradal drugi¢. ,Kako ti je ime?* —

,Zganjarjeva izpod hriba® — je odgovorila — ,in Marjeta mi
je ime.“
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,Cutim, da si zala, ker popudta boletina, kadar te gledam.
Tak obraz ima$ kakor Marija. In dobra si. Samaritanka. Najde$
me tujca ob potu, pa se zavzame$ zame in me pelje§ domov. Kako
naj ti bom hvalezen?* —

,Divje lovce pusti!“ — je izpregovorila, kakor bi ji nenadoma
Sinilo v glavo.

.Zakaj?“ — je vprasal in se popravljal na sedeZu.

,Fanta imam“ — je rekla — ,fanta, ki je divji lovec. Pa bi
ga ti sreal po no¢i v Sumi in bi ga ustrelil.“ —

,Ne bom ga!“ — je dejal. ,Gotovo ne. Ker je tvoj. Ali
je lep?¢ —

Marjeta si je domislila, da je mocan, da je visok kakor gora
in skomizgnila z ramama.

,K nam pridi enkrat* — ga je povabila. ,Kadar se pozdravi$
in te bo nesla pot mimo Zganjarne pod hribom, stopi v hiSo in ti
ga pokazem. Marsikdaj je pri nas, ker me ima rad.“ —

Zavila sta po deZelni cesti med grapami na desno in drdrala
proti cesarski cesti, ki se je svetila tam dale¢ v luninih Zarkih, in
proti hisi, ki se je belila na krizpotju.

Jesenska sapa je Sumela Se vedno po drevesnih vrhovih, trgala
velo in rahlo listje, se igrala Z njim in ga raznaSala na vse vetrove.
Redkokdaj je priplaval odkod cvile¢ glas nolne Zivali, skovikanje
skovirja, ki je sedel bogve kje sredi goScave in se oziral z drznimi
macjimi ofmi za plenom.

Ranjeni logar je slonel $e vedno na desni strani preko zeleno
pregrnjenega sedala, drzal boleCo levico rahlo ob Zivotu in gledal
v Cudolepo Marjetino lice.

»Zrl bi te“ — je rekel — ,in bi pozabil, da ti¢i strel v moji
rami: tako si lepa. Blize k meni se skloni, poljubi me in ozdravel
bom, kakor bi se zgodil ¢udez!“

»Ne smem“ — je odgovorlla. ,Ti bi Sel v gostilno in pravil
drugim o meni. Da sem te poljubila, bi jim rekel! Taki ste moski!“ —

»In kaj?“ — je vpradal in iztegnil desnico do njenih rok, ki
so oprijemale bi¢ in vajeti.

,On bi izvedel, vidi§!“ — je razlozila. ,Ne! Ni misliti! Ni
mogoce! Ne smem!“ — Odlo¢no je odmajala z glavo in pogledala
nekako razmotrivajoe v njegov obraz.

»Tudi je on leps§i nego ti. Tvoj obraz je neZen, bel, brez
brk — tak kakor Zenski. Njegov pa je zagorel, resen, trd in brkat.
Oc¢i ima on kakor kragulj!“ ——
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Pripeljala sta se do kriZpotja, in Marjeta je ustavila. Skocila
je z voza, trkala na okno hiSe, ki je stala ob cesti, pomagala ra-
njencu doli in ga peljala do klopi tik veznih duri.

Znotraj v hisi se je nekdo oglasil; najprej Zenski glas, za njim
moski, nekak$na poltiha govorica, nekdo je stopil k oknu in ga
pocasi, skoro oprezno odprl.

»Jaz sem tukaj, gospodar, Miha Kljukar!“ — se je ¢ulo. ,Kdo
trka v polno¢nem c¢asu?“ —

»Jaz“ — se je odzvala Marjeta. Zganjarjeva izpod hriba!“ —

2A?“ — se je zatudil gospodar.

»Vozim se iz mesta, pa se ustavi konj in noce naprej. Ne mara
in ne mara. Stopim doli, gledam naokoli in najdem v jarku ranjenca.
Pravi, da je logar in da pri vas stanuje. —

»A —al“ -— se je Cudil gospodar dalje in Zenski glas je za-
klical za njim na vso mo¢ in z veliko jezo. ,,Ti hudobni ljudje, ti
malopridneZi, gospoda Martina so, gospoda Martina!“ —

Napol oble¢ena sta priSla oba na prag in silila v logarja, ki
je sedel na klopi in gledal za Marjeto.

»Se malo postoj“ —ji je rekel. ,,Se roko mi daj! Dobro dekle
si! Bog daj sreCo! Pa Ce bi se kdaj spomnila mene — tako ali tako —,
mi sporoci! Ce bi rada govorila z menoj, kar koga p0§|]| No, Bog
s teboj!“ —

»Tukaj, pravite, v rami, pravite, a-ha, a-ha, a-ha!“ — je govoril
stari gospodar Kljukar, baba je javkala in zmerjala potepuhe in pre-
tepale, Marjeta je sedla na voz in zavila nazaj proti domu.

Zdaj je bila sapa $e mocnejSa, vrhovi drevja, ki je raslo ob
obeh straneh, so se globoko pripogibali, &rne sence so mahale
preko pota tako velike in plaSne, da je strigel konj z n3esi, se
vznemirjal in plasil.

Doma je Se gorela lu¢ v sobi — videla jo je od dale¢ — in vesela
misel jo je spomnila na Zavrtina, ki je ¢aka nocoj in ne more prej
od hiSe in k pokoju, dokler je ne vidi.

Zapeljala je pod kap, in tam je Ze stal stari Lukez, dolg, suh
in koS¢en, kakor je bil, kratko pipo je drzal v zobeh in dim je
srkal iz nje z ocividnim naporom.

»Kako je v mestu, Marjetica, pravis, kako je?“ — je vprasal
in se je razveselil. ,Dobro si prodajala, kaj ne, vse si prodala!“ —
In nemudoma je namrgodil obraz, vzel pipo iz ust, pljunil konju
pod noge in nejevoljno vzdihnil. ,Doma pa ni vse prav!‘ — je
dejal. ,Zavrtin je napravil narobe.“ —
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»Kaj?“ — je vpraSala in slutila, kaj ji bo odgovoril.

.Logarja je ustrelil“ — je pojasnil starec. ,Po no¢i sta se
sreCala na lovu. Pravi, da ga je logar iskal. Kajpada! Ni¢ ni bilo
pomisljati! Ali ti ali jaz! Pa je vendar narobe! Dandanes 3e drevo
sli$i in vidi, tako ti pravim.“ — i

Marjeta je hitela v sobo, ki je bila vsa zakajena. Lu¢ pod
stropom je skoro ugasovala, pri pe¢i je bilo komaj opaziti drema-
joCega starca Zganjarja in za mizo v nasprotni kot ni bilo mogoce
videti pivca, samo njegov pijani, nizki in zasmehljivo zvenedi glas
je plaval po sobi, kakor bi Zivel sam zase, se igral s tistim dimom
in se izgubljal sredi njega. .

»Mislil si, preljubi fanti¢ek, dobro si mislil zase, slabo si
ukrenil zame. Tudi petelina si napel. Kaj te nisem videl, ko si na-
ravnaval puSko? — No, vidi§! Pa sem jaz prej napel petelina in
prej naravnal puSko. Pok! Zdrav, fantek, sre¢no pot v veénost!
Tako, poglej me! Saj $e zajca ne ustrelim, kadar si najde zajko in
brlog, Se kragulja ne, kadar znaSa gnezdo. Kaj bi reva — zajka, kaj
bi napravila? Se zajci se ne snemljejo s kljuk, Se kragulji ne! Kaj
bi storila kraguljevka? Reva bi bila. Drugi gnezdijo, koté mladice,
a ona leta okrog sama, izgubljena! — Pa bi ubil fanta, ki ima
dekleta! Ustrelil ga, ko se imata rada in pripravljata svatbo! Zakaj
bi razdiral srefo, kaj? Zakaj bi trgal Zivljenje? Se mravlja tezko
pogine, ki je majhna, Se meSica! Pa bi mlad ¢lovek rad umiral?!
Neumno si ukrenil, ciganfek, golobradi rakec! Mlad &lovek, ki si
pripravlja dom, ki ima Ze golobico, pravi§, misli§?! Da bi napel
petelina, nameril nanj pusko pa ga pobrisal kakor vrabca s strehe?!
Kazen bozja, ljubi butlek, tako je!* —

Marjeta je posludala tik ob durih, poslu$ala do konca, stopila
skozi dim do poznega pivca in vsa vznemirjena izpregovorila.

»lorej res!“ — je rekla. ,,Ti si ga — logarja!“ —

In pivec se je razveselil, kakor bi posijala nebeska lu¢ v nje-
gova lica.

mwaz sem ga‘ — je govoril — ,tako gotovo sem ga jaz, Fran-
Cisek Zavrtin, kakor gotovo sedim za to mizo! — Pij, golobica! Kje
si, kriémar¢ek? Oha! Zadremal si! Pa pij kar iz mojega kozarca,
k meni sedi, pa se veseli z menoj! — Vidi§: dogodilo se je, lepo
se je pripetilo. Mene hofe vzeti potepudek tebi, ovdici, srnici, pa
stopi za menoj kakor za lisico. S smodnikom in svincem bi me rad
podkadil. Kakor vrano. Pa ni ni¢! Pa je hudodeléek sam tista lisica,
tista vrana! — Pij, duSica, pij in veseli se! Ni¢ ne skrbi! Kdo je
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bil pria, bi vprasal, kdo te je gledal, kdo je posluSal? Bukve,
ti odgovarjam, gabri in borovci! Pa samo Sumijo bukve in gabri
in borovci, veje mole od sebe, vrhove iztegujejo na kviSku, ni¢
ne sliSijo, samo Sumijo! Samo S$umijo, ni¢ ne pripovedujejo! —
Pij, rozica, nagni kozarlek, majhen je in plitev, kaj bi ga ne
izpraznila?!“ —

Marjeta je stala ob mizi, gledala, nekako strmela vanj, kakor
bi zbirala misli, izkuSala urediti zmedene, napraviti iz njih celoto,
iz vseh eno samo jasno misel.

LukeZ je stopil v sobo, ole, ki je dremal pri peci, se je pre-
budil in stresnil, kakor bi se prestraSil lastnih sanj. Pivec Zavrtin
se je nagnil nad mizo in iztegnil desnico po Marjeti.

»Pij, golobica, duSica, nagni, da bo§ cvetla kakor jablana v
dobri letini, da bo§ zdrava kakor breza v Sumi, da bo§ vesela
kakor Skrjancek, ki poje nad spomladanskimi oraci!“ —

(Dalje prihodnjic.)

Sicilski kitici.
Vela roza.

ﬂa prsih roZa in v ofeh pozdrav,
pozdrav sladak kot drug noben na sveti.
In v srcu kakor velik cvet sanjav

zdih vrel: Do zadnjih dni tako Ziveti —
bezite, dvomi, zardelih glav,

od sivih Zenk skrbi tesno objeti!. ..
Zakaj si vstal, ti mrtvi blesk daljav?
Nazaj, cvet suhi, k pisemcem v kaseti!

Gozdni grad.

ozdravlja iz preprostih vaz erika,
blazin razko$§ za njo temni iz kota.
In vitezom negibnim, brez jezika,
lifajna brada do preprog se mota.
Kot breza bela Zena in velika
v oti zre tiho; ¢udna nje lepota
obenem plasi in skrivnostno mika:
sprehaja po hodnikih se samota.

Pavel Golob.

—_——— —
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Nevesta.

Spisal dr. Ivo Sorli.

(Konec.
3.

rihajal je potem prav vsak veler, ko je Ze
vse zaspalo — zgodaj zaspijo kmetje —, in
je vrgel rahlo kamenéek na njeno okence.

zila v njeno sobico in sta jo skrbno zaprla.
Stopila sta k oknu, ga odprla, da ji je po-
svetila vsa mesecina na obraz; in potem je strmel v njene cudovite
o¢i, strepetaval, kakor bi lezal v bolezni, jecljal je pretrgane besede
blaznega obc¢udovanja in pijane sreCe in utrgal samo tupatam poljub
z njenih cvetoCih ustnic .

Nikdar nicesar ve¢ . . . In zato se ji je zazdelo vCasi skoraj
smesno, kako je $e nedolZen ... Ni bila pokvarjena in Se nobene
rdee roze pozelenja ni bila zbudila kri med belimi lilijami njenega
srca, toda tako sladko bi se bila prestradila in zgrozila, ¢e bi se
bila zgreSila njegova roka za hip in sama ne vedoca kdaj s prave
poti . . . In potem bi bila imela priliko, da bi mu jo bila hitro od-
meknila in jo obdrzala krevito v svoji roki, iz samega strahu, da
bi se ji ne zahotelo zopet po prepovedanih sladkostih . . . Zakaj
mo¢na je bila Franica . . . skoraj kakor fant . . . in Cutil bi bil,
kako so se ji napeli vsi kipe¢i udje in kako so kakor iz brona,
¢e hocejo . . . .

On pa ni razumel. Zakaj moSki je lahko po srcu $e vedno
nedolzen, celo ¢e po telesu ni ve, Franica pa je bila Zenska, ki
jo zapeljuje telo, Se predno le sluti srce, kaj je greh.

Zato je premisljevala vcasi take stvari, on pa je premisljeval
samo njene oci, ki so bile preve¢ ¢udovite, da bi videl e kaj dru-
gega. Zapri okno, Franica, spusti zavese, — v temini te morda
najde njegova mlada kri, da se boS borila Z njo in jo devisko
premagas! . . .

Letos je priSel tudi o Bozi¢u domov in o Veliki no¢i. Na
samega Velikega petka veler sta slonela pri oknu, pod katerim je
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stala vrsta cvetoCih breskev, ki so se svetlikale iz temine kakor
toliko bledorde¢ih mrtvaskih luck.

,Veliki petek — Ivan! Vendar je greh . . .

»Ne, ni greh, ne more biti greh, Franica!“ je vzdrhtel v glo-
bokem prepri¢anju.

.Ne, saj res ni greh . . . S tabo bi si upala prevasovati celo
no¢ tik pred svojo smrtjo,“ je rekla Franica, in niso bile brez malo
zlobnosti njene besede.

»Kaj pofenjam z otrokom!“ si je ocitala tolikokrat med letom,
ko je mislila nanj. ,Grdo je, ko sem starejSa od njega in bi morala
imeti jaz ve¢ pameti!*

Res, da ni bilo ni¢ greSnega med njima, ampak vendar . . .
Nobenega zmisla namre¢ ni imelo. Kaj bi rekli ljudje, ¢e bi zapazili.
Za oltar je namenjen, vsa fara je Ze zdaj ponosna nanj, vsako oko
ga vidi v duhu v zlatem plas¢u pred seboj, nedolZznega in belega
kakor svetega Alojzija, — naenkrat se izve, da ga je bila izvabila
ona v ¢rnih noleh v svojo spalnico in ga zapeljala v skrivne grehe...
Kamenali bi jo! . ..

In Sele Martin! Niti dotekniti se je ni smel ve¢, odkar je bilo
onega polno njeno srce, pa je vendar pohlevno prihajal, sedel je
pred hiSo in govoril prijazne in mehke besede Z njo. O¢itno so se
mu Ze smejali, on pa ni maral za vse to ... In nazadnje je ne
¢aka vendar ni¢ drugega . . . OcCe in mati umrjeta, brat pride Cez
dve leti od vojakov in se poroci, — ali bo potem na poti po hisi!
In boljSega od Martina ni vendar nobenega in ni lepo, da bi ga
varala. Naj bo! — lepa otroCarija je bila, sladak spomin za stare
dni, ko je strmel lep Student v njene odi in je zvenela zadivljena
pesem o njih globinah ¢ez nje omamljeno srce, toda zdaj je dovolj
in treba je postaviti pamet med sebe in vse to.

Ze pred Veliko nodjo je bila sklenila, da mu pore¢e tako. Pa

ga ni mogla odpraviti, ko ga je videla stati izpod zaves tako pla-
hega pod ,oknom in umirati skoraj S$tirimese¢nega hrepenenja .
In potem je pustila, naj se izlije Se enkrat, zadnji¢, ves vonj te
sladke ljubezni ez njo, naj izlijejo Se enkrat, zadnji¢, njene odi
vso svojo mo¢ Cezenj, Cez prvega in najbrze Cez zadnjega, ki je
ob¢util z vso svojo duSo njih car . . .

4.

Dnevi so bili ‘dolgi, svetli in visoki, vse tja gori do kraljevsko
velikega solnca. Ljudje so se gibali od zore do mraka tam zunaj —
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kakor posejane so bile Z njimi njive na ravnini in senoZeti po
rebrih, — in tudi Franica je morala vstati vCasi od svoje Sivalne
mize in iti pomagat. Tako je bilo do smrti utrijeno njeno tezkega
dela nevajeno telo in brez sanj je legla in zaspala-brez misli nanj,
ki ji je bil prej vedno pred o¢mi.

Tako se ni spomnila, kdo je zunaj, ko je priletela pest ka-
menckov na priprte zaklopnice njenih oken. Martin ni, ker ne sme,
drugi se je Se celo izogibljejo zadnje ase . . . gospoditne. —

Skotila je iz postelje in je pogledala. On! Spodaj stoji kakor
kip in mesefina mu pada ravno na obraz, lepi, mladi obraz z valom
temnih kodrov izpod Sirokega klobuka.

Za hip je pomislila . . . Ne, toliko mu mora odpreti, da mu
pove . . . Se enkrat — in res zadnjikrat!

Odpahnila je oprezno zaklopnico, da ji je mogla glavica skozi.
Tedaj je Sel blaZzen nasmeh Siroko Cez njegovo lice in roke so se
mu dvignile hrepenenja, kakor vedno, kadar je tako pogledala nanj.

Pokimala mu je, in ko se je bila hitro oblekla, mu je hitela
odpirat.

Dolgo ni mogel ni¢ govoriti. Samo glavo ji je drzal v svojih
drhtetih prstih, kakor da drZi vse svoje Zivljenje, vso svojo sreCo v
njih, in le zdajpazdaj jo je poljubil na ustnice.

Ali ti poljubi so bili vendar druga¢ni, — moski, ni¢ ve¢ mla-
diski, dajanje, ne ve¢ jemanje, volja, ne ve¢ proSnja, ukaz, ne vet
vpradanje. In ko ji je ovil potem roko okrog vratu, je bila skoraj
gre$na drznost v njej.

Zadrhtela je in ga je pogledala.

»Vidi§, zdaj sem pa fant!“ je rekel in se je mirno nasmehnil:
»Matura v Zepu, klju¢ v Zepu, — za vrati ves prostrani beli svet!
Cez tri mesece odpremo in stopimo ven na plano! . . .

PrestraSila se je teh besed — srce se jih je bilo prestrasilo —
in sklonila se je od njega nazaj.

»Kaj ne pojde§ . . .?¢ 3

»Za duhovna? Ce Bog da dobro sreZo, ne! ,Povej, ali bi me
ne bilo $koda ?“

Samoljuben je bil njegov nasmeh, posveten.

»In kaj misli§?“

Skoraj kriknila je te besede.

»5am ne vem $e. Na Dunaj pojdem vsekakor. Morda za pro-
fesorja, za sodnika, mogoce celo za zdravnika. Ne vem S$e.

Neprijetno je bilo njegovo govorjenje.
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Pogledala ga je bolj pozorno. Da, ¢lovek bi moral redi, da je
zdaj Se lepSi od prej. Svetle so njegove o¢i in pogumne, bolj za-
peljive njegove ustnice. Tudi oble¢en je popolnoma po gosposko
in lepo se prilega &rna suknja njegovemu vitkemu telesu . . . Ah,
na pot je napravljen, na dolgo, veselo pot tja ven &ez Zivljenja
pestri vrt . . .

O, in ona si ga Se ni mogla misliti ve¢ drugace, nego kakSen
bo najlepsi dan svojega Zivljenja, najsvetlejsi dan vse fare, odkar

stoji . . . Topi¢i pokajo, zvonovi pojejo, zastave vihrajo, povsod
ga Cakajo slavoloki. Dolga bela procesija se pomice proti cerkvi,
po cesti, vsej natroSeni s cveticami. . . . In potem prihajajo pred

oltar, — dolga vrsta belih gospodov, drug za drugim, deset, dvajset,
da ni konca. In slednji¢, zadnji, on sam, nekoliko bolj bled nego
navadno, a Se lepsi, v bogatem plas¢u, s ¢rmo masno kapo na
glavi . .. Gospodje se razpostavijo pred njim, da gre skozi, potem
se ustopijo okroginokrog oltarja, pol na njegovi desnici, pol na
levici, in se mu globoko priklanjajo. In zdaj se dviga pocasi Ceznje
in gre pcniZzno, a vendar ponosno — poniZen pred Bogom, po-
nosen pred ljudmi! — po stopnicah navzgor. Ze je pred taber-
nakljem. Za njim stoji stari dekan iz trga, domaci gospod Zupnik, —
a on je danes prvi med vsemi, njemu velja vsata slava in Cast...

In ona kle¢i tam kje zadaj, tiho in skromno med Zenami.
Morda se je Ze komaj ukradla za hip od otrok, — zadnja je med
vsemi in nihée je ne vidi, — a ona ve vseeno, da je bil lepi no-
vomasnik samo njen nekdaj izmed vseh na svetu! In iste oti, ki
strme danes zamaknjeno v oltar, so strmele nekdaj prav tako za-
maknjeno v njene oci... In vendar je isto in nedolZno njegovo
srce pred Gospodom... Njen je bil, pa se ga ni doteknila, — otrok
je bil priSel k njej, otroka ga je dala Jezusu nazaj . . .

O, in zdaj hoceiti ... Sodnik bo, zdravnik . . . kakor so tisti,
ki so gledali v trgu za njo, Ce je Sla na semenj doli. Take drzne,
nespodobne oci bo imel, da ve ¢lovek takoj, kaj mislijo. Tako grdo
posvetno Zivljenje bo Zivel kakor vsi ti ljudje brez vere, brez vesti...
In & se spomni nje in teh njunih vecerov, se bo smejal . . . In
morda bo pravil $e svoji Zeni ... taki gosposki naliSpanki...in oba
se bosta smejala . . .

Stresla se je in silno ihtenje jo je zlomilo.

»Ne, ne, Ivan, ne smes! . .. Ne . .. ne pustim te!

,Kaj?...“ Glédal jo je ves preseneCen in je ni moge! umeti.

»A zato!“ se je spomnil naenkrat in se je zasmejal.

LLjubljanski Zvon* 8. XXVIIL 1908. 31
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»11 misli§, da bi te pozabil?“ se je sklonil k njej in jo je
pritisnil nase. ,Saj ravno radi tebe no¢em. Ah, ne, ti moja Franica, —
&e ne grem, le radi tebe he grem. Takoj, ko dovr$im, pridem pote. ..

Obrisala si je solze in je zmajala z glavo.

»Ne, Ivan, takrat tj sam ne bo§ mislil ve¢ name. In ¢e bi
mislil ti, bi jaz ne hotela . . . Sel bi . . . in nikoli ve¢ bi te ne
videla . . .«

»In zakaj ne?“

.Zato ne, ker . . .“

»Zato ne, ker bi se ti takoj porotila,“ je rekel temno. ,Sicer
bi se pa tudi tako . . . Kaj te bo brigalo potem, ali bom mogel
nositi kriz, ki si ga tebi na ljubo naloZim!“ . . .

Zazeblo jo je bilo pri njegovih besedah do dna srca in ob-
Cutila je vse tezko oditanje, skrito v njegovih besedah, da ga posilja
tako samega na Zalostno pot ... In Ze je vstala iz njene dule
misel in Ze je bil trden sklep.

»,Ne, Ivan, ne misli, da storim tako. Ne refem, da se kdaj
pozneje ne poro¢im . . .“

»Z Martinom!“ jo je prekinil strupeno.

»Ravno z Martinom, ¢e me bo Cakal toliko ¢asa, ker je dober
in poSten Clovek. Toda vsa ta S§tiri leta te bom cakala. Kakor ne-
vesta te bom c¢akala in z vencem na glavi in v beli obleki te bom
spremljala pred oltar, ¢¢ me bo$ hotel izbrati . .. A, obljubi
mi, Ivan, obljubi mi, — pomisli, tako bo lepo!“ je vzkliknila vsa
prevzeta . . .

Sklonil je glavo in je gledal dolgo molée predse.

Nazadnje . . . saj mu samemu ni bilo toliko do tega .. . Vse
Zivljenje se je moral tezko boriti za svoj kruh in zdaj bi ga cakale
Se tezje borbe. Samo hrepenenje po prostosti mu je dajalo poguma;
a Se moc¢nejSa nego hrepenenje je bila plahost pred svetom v nje-
govem srcu ... Tu bi dobil drobtinico, tam drobtinico, a nazadnje
bi morda vendar opesal. Ce &lovek prav pomisli, ali je vredno?
Studirali so, dovrsili, toda, ali so danes res sre¢nejSi nego duhovnik,
ki je naSel uteho v svojem poklicu? Lepo mirno bi Zivel, kupoval
bi si knjig . . . In nazadnje tudi duhovnikovo Zivljenje ni brez ve-
selja . . . in kakor hole, si &lovek uredi . . . Ce najde poklic, bo
zivel po njem — e ga ne najde, bo Zivel brez poklica . . .

Pogledal je Franico. Mirno je stala zdaj ob njem in je strmela
ven. Kakor bel sen je bil njen obraz.

»in . . . in ¢e te ne ubogam, se takoj poro'éi.!:, Franica ?“
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Komaj je sliSala njegove besede, tako potiho jih je bil izgovoril.

,Cesa naj bi $e akala?“ je odgovorila, in zopet so ji zalile
solze odi .

»Pusti mi tri dni pomisleka, Franica,“ je rekel pocasi. ,Cisto
sam zase hoCem biti dotlej, pretehtati dobro in temeljito, a v Ce-
trtek veer ti pridem povedat. Saj smem?“

.Smes. In Ce stori$, kakor te prosim, sme$ priti, kadar hoces...
Tudi danes leto, danes dve leti lahko pride§, ¢e...¢e bo$§ maral...
Za toliko bi se $e upala zagovarjati pred Bogom ... Ce bo$ mislil
pa drugace . . .

,Bi ne smel priti ve¢? . . .

»Ne, potem nikdar ve¢!“

In zato tudi pomisljal ni ni¢ ve¢ in jo je stisnil burno na svoje
srce. In kakor Zenin in nevesta sta slonela ob oknu pozno v noc¢...

5.

Srce se ji je stisnilo, ko ga je zagledala naslednje pocitnice
prvikrat v ¢rni obleki. Tako resnobno je gledal in tako bled je
bil . . . Samo legel bi, zaprl o¢i, sklenil roke in mrtvaske svece bi
priZzgali okroginokrog njega . . .

In zato se ga je bala tako. Dvakrat Ze ga je imela srefati, pa
je zbezala prestraSena s ceste, da bi je ne videl, ko pride mimo.

In potem, ko je priSel zamiSljen in svetano mrk, je vsa tre-
petala tajne groze v svojem skrivaliS¢u in je gledala za njim, dokler
ni izginil v ¢rnem mraku dreves tam doli pred ovinkom.

O, e je nesrecen, nesrefen, ker je poslual njo in ne svojega
srca? Saj ni niti slutila, da ga bo videti v tej dolgi ¢rni obleki sredi bele
ceste tako... kakor izgubljeno mladost... kakor Zalosten spomin..

In nekega vefera ni mogla prenesti ve¢; in ko se ji je pri-
bliZzal, se mu ni umaknila.

Pocasi je prihajal, a ko jo je ugledal in spoznal, je naenkrat
obstal.

»Glej, zdaj te Sele vidim, Franica, da se ti zahvalim za vse,
kar si mi storila,“ je vzkliknil in ji je iztegnil svojo roko.

Za hip ni vedela, kako bi mu rekla, potem pa je obcutila, da
je mogoca med njima le beseda, kakor jo govori sestra bratu.

,lorej si sre¢en, Ivan?“

»Nepopisno sreen, Franica! Komaj mesec dni me je izku3al
Gospod, potem -pa mi je Siroko odprl svoje narocje. Glej, in zato

31%
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sem Zelel govoriti s teboj; in predno bi bil od3el, bi bil sam priSel.
PriSel bi bil, da te odveZem od tvoje obljube.“

V dno duse jo je:zabolelo in tezak je bil’ n]en pogled, ko je
obstal na njegovih oceh.

On pa jo je razumel drugace.

.Ne misli, da bi mi ne bilo ljubo, ¢e bi te videl takrat pred
seboj. Ali kako naj sprejmem za to veselje tako Zrtev od tebe?“

.Kaj misli§ res, da je to Zrtev?“ je vzkliknila vsa razzaljena
in nemilo presenecena.

Nemara mu jo je bil poslal sam izku3njavec na pot in se je
posluzil brez vsake njene krivde njenih v tem bolestnem strepe-
tavanju tako nepopisno lepih ust, da bi ga omajale v njegovi kreposti.
In morda je prilil on njeni Zalosti to divjo Zeljo, da bi ga prisilila
zastrmeti Se enkrat z nekdanjim zadivljenjem v njene odi.

,Zrtev imenujes ti to?“ je ponovila. ,Kaj si res in Ze v tem
kratkem Casu tako popolnoma pozabil vse, kar je bilo?“

Poznala je silo svojega glasu, e je hotela, da je zazvenel
tako, poznala je mo¢ svojega pogleda, ¢e je povzdignila pocasi svoje
odi in je priSla potem z vso njih globokostjo.

In res se jih je prestra8il in ni mogel skriti, da je nje mo¢
mocnejSa od vsega, kar se je iztegalo nevidno od zgoraj k njemu,
da ga brani in podpira v tej nevarni uri.

Videla je in ji je bilo dovolj. Samo to je hotela! Da obcuti
Se enkrai in popolnoma, da ga je izpustila ona sama in prosto-
voljno iz svoje oblasti in da se ne bo zahvaljeval na drugo stran,
Ce stoji ona na tej strani pred njim!

»Ne, Ivan, meni to ni Zrtev!“ je rekla z mirnim in samo Se
gorkim glasom. ,Preve¢ sem ohranila vse v svojem srcu, da bi
mogla Se danes omahovati. Kakor sestra sem ti vdana in pravico
imam do venca na tvoj dan . . . Seveda, ¢e me pa ti sam ne bo$
hotel . . . ¢e me Ze danes noce§, mi rajsi povej . . .

»Franica! kako more§ tako govoriti? Sestra! Stokrat ve¢ nego
sestra . . .*

Umolknil je in jo gledal s Sirokoodprtimi ofmi. In ona je
videla v teh ofeh vse, kar je videla nekdaj . . . Ena beseda, in
padlo bi bilo do zadnjega, s Cimer se je bil teZko in pocasi odel
v enem celem letu proti svetu in njegovim izku$njavam in proti
njej sami.

Toda ona se je zavedala v tem hipu Se bolj jasno nego kdaj
poprej, da bi ga dala le svetu, e bi ga poklicala zdaj nazaj; zato
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ga je potisnila z odlotno roko zopet za ograjo, kamor ne bo mogla
k njemu ne ona, a tudi nobena druga ne.

* *
*

Vdano in pohlevno je akal Martin. Se tega in onega je bilo
treba, — kaj je razumel on o tem?

Slednji¢ pa so vendar dologili: Na Veliki Smaren bo nova
ma$a in Franica bo takrat $e druZica, na Mali Smaren pa bodo
zadnji oklici.

In tako je Franica docakala. V prvi klopi je klecala v svoji
svetli beli obleki kakor nevesta in je gledala pred oltar. In zgodilo
se je, kakor je videla v svojih sanjah: zazvonilo je z vsemi zvonovi
in dolga vrsta gospodov se je pomikala iz zakristije pred oltar. Za
vsemi pa je priSel on sam, bled in visok, v zlatem plad¢u in s ¢rno
masno kapo na glavi.

Gorko ji je zavalovalo pri srcu in z obema rokama si je po-
krila obraz.

In ko se je sklonil globoko ¢ez oltar, da bi se spomnil v
nemi molitvi vseh, ki so mu bili dobri na njegovi poti, je zakipelo
tudi v njegovem srcu in pred seboj je zagledal njene oci. In je
privzdignil jasno in mirno svoje k prelepi Sveti Devici nad seboj
in jo je prosil, naj ji bo dobra mati do konca njenih dni in naj ji
stoji ob strani v njeni poslednji uri.

e — e ——e

Smeh.

.go dahnile so roZe v vesno vstajajoco,

vzdrhtela v smehu je rdedem glasna plan;
nad zitno njivo, v svezo zlato dalj poljoco,
smehljal se je od gor do gor bleste¢i dan.

Nad grozdom se temne¢im v brajdi med ogrado

zvenel je smeh v jesensko plodov polno stran;

nad vojsko skrvavelo v polju, vojsko mlado

smejal se z mrtvim smehom je gasnoli dan.
Vojeslav Mole.
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Iz starih zapiskov.
Podlimbarski.
(Dalje.)

er smo trije ljudje razli¢nih veroizpovedanj
tako mirno in sloZno sedeli skupaj, sem jel
poizvedovati, kakSno je bilo razmerje med
Turki in kristjani pod tur§8ko carevino.

Odgovoril mi je Djordjo: ,Bo$njaki smo
si po jeziku vsi bratje, pa kjer so bratje,
tam so tudi prepiri. Kakor sem ti Ze rekel, so nadi ljudje vrolekrvni,
zato smo imeli vcéasi krvave dneve. Velika je bila sila turSka, ki ni
hotela poznati pravice. Sila Boga ne moli in vsako silo Bog ulomi.
Zdaj gre tudi bolan in hrom ¢lovek sam lahko po planini in ni se
mu bati nasilja, ker skoraj na vsakem razpotju vidi§ oroZnika.
Osebna varnost je sedaj ve¢ja v deZeli, nego je bila kdaj popre;j.
Slabo je pa to, da so nam naloZili novih davkov pa mitnino, kolke
pa tlako in da jemljo naSe sinove k vojakom.“

,Red velja mnoge novce in mnogih Zrtev,“ sem vpletel. ,Povej,
kako ste kristjani izhajali s Turki. Jeli, hadZija, ti ne zameri$, ako
se govori pravda?“ Mujaga je dvignil rameni in roki ter soglasno
nagnil glavo.

,HadZija nima pri¢ine, da bi zameril, on je dober clovek. In
taksnih ljudi je bilo med Turki vedno dosti, ki so Boga poznali in
niso segali kristjanom v njih pravice. To ve hadZija in vsa Bosna.“

,To je istina,“ je pritrdil Selimanovi¢. ,Pa tudi hudoben ¢lovek
ne more niesar proti svoji usodi. Na§ hodZa nas je udil, da poslje
Bog dete, predno ga postavi na svet, ez Siroko polje, ki je nasuto
z mrtvaSkimi glavami. Stopa dete po glavah in se navzame cednosti
in strasti onih, katerim je stopilo na &epinje. Zato je svet poln vsa-
kovrstnih ljudi, dobrih in hudobnih. Pri vseh narodih je enako.“

.Pa v zZivljenju se lahko zbrusi fednost, da je svetlejSa, in
strast, da je temnej$a,“ sem pripomnil, pa hadzZija je fatalistno
vzkliknil : ,Bog odredio, pa $ta hoceS.“

Djordjo mi je zacel praviti o nekaterih begih, ki so bili prave
majke ljudstva, ki so Ziveli v patrijarhalnih razmerah s kmeti in niso
zahtevali nemogoc¢ih davkov. Ko bi bili vsi begi tako ravnali z na-
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rodom, Sel bi bil zanje v boj za svobodo Bosne takrat, ko so
sultanu odrekli hara¢ in je moral Omerpaso poslati nanje.

»V kakSnem spominu Zivi OmerpaSa pri Bo3njakih?“ sem
vprasal.

.Begi ga Crte Se danes, ker je vkoval nekatere v Zelezje in
jim odvzel hara¢ in ga poslal v Carigrad in pa zato, ker so se nje-
gove bule nezastrte v odprtih kocijah vozile po bosenskih mestih.
A narod ga hvali, da je bil pravi¢en. Jaz sicer tega ne morem rei.
Bil sem takrat nekaj nad dvajset let star in ZiveZ sem na svojem
vozu in s svojimi konji vozil za njegovo vojsko. Sest tednov sem
vozil, pa turSka carevina mi je plafo Se do danes dolZna. Da, hude
Case je prezivela Bosna, miru in pokoja od kraja do konca naSe
pokrajine ni bilo nikdar, ker ni bilo pravice. Med Turki in kristjani
so bili hudobni ljudje, ki so drug drugega gnetli, in tako se je
proti nasilju z obeh strani stavil odpor. Bili so taki ¢asi, ko Turki
niso pustili, da bi goslar pel pesem, ki bi koli¢kaj Zalila turSki
ponos. Izbili so mu gosli, reko¢: Noben zvon 3e ne zvoni v nasem
kraju. Pa taksne stvari so se godile le mestoma in kadar se je vnel
prepir in ni bilo treznih ljudi, ki bi umeli miriti. Ve$ li, gospodine,
kje je Olovo ?*

»vem.“

»V prejdnjih casih je bilo nevarno potovati v Olovo, a jaz sem
hodil tja s katoli¢ani na boZjo pot. V onih krajih so bivali zelo
fanati¢ni Turki. Poldivji Arnavti, pobegli iz Albanije, turski izseljenci
iz Srbije, odpusceni vojaki, vsa sodrga se je nahajala v tistih go-
ratih krajih ter hajdukovala. Vcasi se paroh ni upal obledi v svojo
cerkveno obleko, v navadni obleki je opravljal molitve. Pa so bili
tudi boljsi casi, tak$ni €asi, ko so Turki, ¢e je udaril dez, spravili
svoje Zenstvo v eno hiSo, v drugo pa so vzeli romarje pod streho.
Se v narodni pravljici se naSe ljudstvo spominja poStenih muha-
medovcev. Pravijo, da so neko¢ Turki udarili na olovsko cerkev in jo
zaZgali. Vsa cerkev je stala v plamenu, kar se dvigne z velikega
oltarja Mati Bozja, se izpremeni v golobico in golobica leti skozi
plamen k nekemu Turlinu v gumno. Oni Turin pa je bil posten,
miren Clovek, ki je Boga poznal; njemu ni bilo para med kristjani
in Turki po vsej Bosni. Za zavetje, katero je golobica dobila pri
njem, ga je poplacala obilo: ¢ez no¢ se mu je rodila v shrambi
pSenica, in kar je Cez dan od kupa vzel, to se je ez noC prisulo
od nekod. Imel pa je Turéin hudobno Zeno, ki je vedno silila
vanj, naj ji da klju¢ od gumna. On se je branil, ker ni hotel izdati
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Cudeza. Naposled ga je prevarila Zena ter mu spetemu ukradla
klju¢, §la v gumno, pa glej, komaj je odprla vrata, Ze stoji shramba
v ognju in skozi plamen leti bela golobica v viSave. Iz te pravljice
vidi§, da je bilo tudi dobrih Turkov, ljubih Bogu in ljudem.“

,Kako da si hodil s katoli¢ani na bozjo pot, ko si vendar
pravoslavne vere?“

,Prosili so me, naj grem Z njimi, in jaz sem v mlajsih letih
rad hodil tja, kjer je bila nevarnost. Sicer bi $el pa tudi v Meko,
Ce treba, ker Bog je povsod eden, le tisti, ki pravijo, da so mu
najblize, so si ustvarili vsak svojega Boga po svojem okusu.

»In tako z naSim ljubim Bogom sejejo neslogo v ¢lovestvo,“
sem rekel, strme¢ v naprednega Srba. Kako visok se mi je zdel nad
nazori fatalistnega, v ,kismetu“ dremajocega Turka! ,Vsekakor kaze
tvoja pripovedka, da so Ziveli v Bosni tudi tak$ni Turki, ki so bili
priljubljeni pri kristjanskem narodu.“

,,Cuj, gospodine! Znam, da tudi ti ne ve$, da slavi naSa pravo-
slavna vera nekega Turka za proroka“ mi je rekel Zivahui in zgo-
vorni Djordjo.

,Nisem S§e slisal.“

»Celo na$ vladika ni vedel o njem. Pa imamo proroka Avdijo,
ki je bil do svoje smrti turke vere. Po narodni pripovedki se je
Turéin Avdija takole posvetil. V neki pravoslavni cerkvi je bil za
sveCenika sam sveti Peter. Bogu je bila njegova boZja sluzba tako
ugodna, da je vselej spustil nebesko milost v podobi svetlega Zarka,
padajocega s kupole naravnost na Petrove vernike. Vsak, kdor je v
tisti cerkvi stopil v oni nebeski Zarek, se je olutil prostega grehov,
olehanega na dusi in sreta se je naselila v njegovem domu. Ko
so pa Ermeni zasliSali o tej ¢udoviti cerkvi, so tudi oni hoteli biti
delezni takih bozZjih milosti. Patrijarh ermenski je prosil, da bi sveti
Peter dovolil, naj enkrat tudi ermenska ob¢ina- opravi svojo sluzbo
boZjo v ¢udodelni cerkvi. Sveti Peter se je dolgo obotavljal, naposled
je privolil. Ermenska ob¢ina se je s svojim patrijarhom zdruZila v
cerkvi, sveti Peter pa je zbral pravoslavne kristjane in postavil Sator
na travniku blizu cerkve. V njem je opravljal sluzbo bozjo. In glej,
zarek bozje milosti takrat ni Sinil na cerkev, ampak na Sator svetega
Petra in na njegov narod. Ne dale¢ od onega Satora je muhame-
dovski hodZa z visokega minareta klical Tur¢ine k molitvi. Ko je
bil hodZza ugledal Zarek milosti, sipajo¢ se ne na Ermene, ampak
na pravoslavni narod, se je zmotil v svoji molitvi in je zaklical z
grme¢im glasom: Velik je Bog, ki ga slavi Petrov narod! Pri teh
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besedah se je hodZi zvrtelo v glavi, zvrnil se je z minereta na zemljo
in se ubil. Pravoslavni narod je hodZo Avdijo prekrstil v proroka
Avdijo, ker je pred svojo smrtjo med Turki povzdignil svoj glas v
slavo pravoslavnega Boga.“

»Ali veruje§, da se je res tako dogodilo?“

.Kako bi veroval? To si je izmislil v starih ¢asih kakSen pop
in dobro je storil, ker takrat je bila v veri edina opora naSemu
narodu. Na$i Turki so stali na svojem muhamedovskem stalis¢u,
dasi so vsi do dana$njega dne po jeziku Srbi, zato je trebalo, da
se pravoslavni narod z vso moc¢jo oklene svoje vere in njeno veljavo
dviga z vsakim sredstvom.“

»Meni§, da postanejo Turki kdaj toliko strpni, da se pripo-
znajo za Srbe muhamedovske vere in Zive v slogi s svojimi pravo-
slavnimi brati?“

»Jurki se drze svojih starih nazorov kakor klop koze, tudi
tak$nih, ki se nikdar ne morejo uresniCiti. Le poglej na nase mu-
hadzije, kako se trdno nadejajo, da se povrnejo Se kdaj v Srbijo.
Muhadzije imenujejo tiste Turke, ki so bili 1862. leta izgnani iz
Srbije, kjer so do takrat Se smeli Ziveti v mestih. Sultan jih je
naselil v Bosni po Posavini in ob Drini ter jih oprostil za 25 let
vseh davi¢in. In glej, muhadzije smatrajo Se sedaj Srbijo za svojo
pravo domovino, tudi takdni mladenici, ki so se porodili Ze v Bosni,
dasi ves svet ve, da nikdar ne pridejo nazaj ¢ez Drino. Tako se
drze Turki svojih zastarelih naziranj. A tuja sila jih naudi iskati
sloge z drugoverci.“

Hadziji menda Djordjevo pripovedovanje ni ni¢ kaj ugajalo.
Vstal je in Sel nalit kave. V svojih mislih pa je gotovo ponavljal
svoj obicajni, ravnodusni, fatalistni, leni in vsako novo idejo ovi-
rajo¢i: Bog dao, Bog odredio, pa $ta hoceS!

Solnce je stalo Ze nizko, ko sem zapustil suSilnico.

(Dalje prihodnjic.)

S —— e —

Anka.

leed nama vrsanje iz gozdnih lesov, In vendar misel, ki te Zeli,

med nama je rek Sumenje, vsa dobra, vsa topla te najde
med nama igranje, divjanje vetrov, ah, vedno te vidijo duSe oci
med nama — koncano Zivljenje. kot solnce, ki nikdar ne zajde!

Milan Pugelj.

B e



490 Janko K. S.: Plamenece srce.

Plamenece srce.,
Spisal Janko K. S.

ridko je zajeala pod pretezkim bremenom,
zahropela burneje, zagrgrala in v hipu ji je
zaplesalo ter se stemnilo pred o¢mi. Opo-
tekla se je dva, tri korake, nato pa sta ji
nogi omahnili, zdrsnili in pahnilo jo je s
tako silo, da je padla zviska z licem v pol-

zamrzli, visoki sneg.

Sibko in zgrbljeno telo je zatrepetalo, vzdrhtelo v debeli,
mrzli plasti in z obupnim naporom so se jele gibati premrle roke
ter grebsti in kopati izpred obli¢ja duSeCe kepe . .. Po dolgih,
brezuspeSnih poskusih se je sklonila vendar toliko kvisku, da se
je nagnil in prevalil ko§ z upornim bremenom napol v stran in da
je mogla izvle¢i izpod naramnic desnico . . . Skoro si je oprostila
tudi levico in se dvignila na noge.

Tis¢alo in dulilo jo je neznosno v bolnih, izsu$enih prsih in
posilil jo je suh, dolgotrajen kaSelj . . .

Ko si je povrdno odtrkala in odbrisala prijemke snega z za-
krpane obleke, se je oprla trudno ob leze¢i ko§ in se zazrla z
motnim pogledom v smer sneZene gazi, ki je padala lahno navzdol
ter se izgubljala v gosti, sivi megli.

Ah, tam doli . . . tam doli Ze prihaja pred hi$ni prag njena
mati, — o ne! — maceha njena neusmiljena, kruta — z jeznimi,
sovraznimi pogledi, stiska pesti in kolne z groze¢imi kletvami njo, ki
ne more prinesti nocoj domov drv iz gozda, ker je tako slaba in
bolna kot e nikoli. Zaman je prosila s solzami v ofeh trdosrénico,
da ji dovoli ostati vsaj nocoj doma, zaman ji toZila svojo bol in
slabost. Morala je vseeno od doma s koSem na rami, ker sicer bi jo
bila brezsr¢nica surovo osuvala ter jo napadla s silo. ,Grda laZnivka!
Lena hinavka!“ ji je Ze bila zabrusila v obraz in Ze je srdito grozila
s pestmi.

O, kot Zelezen bat je njena pest in brezobzirno in nevzdrZno
bijejo njeni udarci v obraz, v prsi . . . kamorkoli. Veliko dni ne
minejo bole¢ine. A &e v svoji slepi togoti pograbi $e za trdo palico,
metlo, burklje, poleno, tedaj pa navadno ne more vzdrzati; zavrti
se ji in stemni pred o¢mi ter omahne in se zgrudi v nezavest. In
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njene Sibke moci se tem teZe in tem pocasneje vracajo v nje sla-
botno, hirajoce telo.

In sedaj?... Gorje, gorje, ¢e se sedaj vrne domov brez drv!
Nocoj pograbi najmanj za poleno in nad vse kruto jo obdelajo ljuti
udarci! . . . In zauZiti ne bi smela vecerje, o, niti onega bornega,
nezabeljenega soka ne, ki se kuha vedno in vedno le za sulfana,
onega ¢rnega, lenega psa, in zanjo. Klecati bi morala v kotu ne-
premi¢no, brez prestanka ter sliSati, ah — poslusati trde kletve in
zabavljice zlobne macehe, dokler je ne zapodi iz tople hiSe spat v
mrzli hlev na trhlo, razbito posteljo brez tople odeje tam v kotu
poleg nemirne sivke in blizu razpokanih vrat.

Hudo je trpeti pod trdimi udarci, ki vcepljajo skelece boleéine,
da ne more, vsa trudna od dela, zaspati pozno v no¢ in da ji Cez
dan venomer omagujejo slabotni udi pri napornem delu, — tezko
je hirati ob tolikrat neuteSenem gladu, — bridko zmrzovati v mrzlem
hlevu, &e ni in ni gorke odeje; toda hujSe, tezZje, bridkejSe nego vse
trpljenje Zivota so globoke rane, ki jih vcepljajo v njeno duSo brez-
sramne, trde in surove besede, ki blatijo njeno ubogo rajno majko,
da bi oskrunile nje &isti in sveti spomin. O, tedaj pa ji privro za
drugo trpljenje Ze izplakane in zatrte solze na bledo, upadlo lice
in tedaj zaihti krcevito in ihti, ihti . . .

Ah, majka, mamica bedna, brezmejno ljubljena, edina! Ti
sladko bitje, ki si jo edino ljubilo na zemlji, tolaZilo jo v bridkostih,
Cutilo Z njo! Ah, Zuljave, kosfene roke, ve blage, dobrotne, ki ste
jo bozale po licih, laseh, ji brisale solze, ji nudile radovoljno kruha,
belega, dobrega v obilici. In ti lice nagubano, velo, ki si se skla-
njalo sleherni vecer nad njenim leZiS¢em, trepetaje v molitvi, ki so
jo tiho Sepetale ustnice, in ve nepozabne, ljubeznipolne, mile odi,
ki ste plakale tolikrat nad njo in se le malokdaj vzradovale v bo-
lestnem nasmehu! . . .

Ah, ni te ve¢ ... mrtva, mrtva si, majka! V oni Ze davno
minoli pomladi pred nje prihodom v sedanjo domadcijo so Ze cvetle |
tam dale¢, dale¢ sredi mestnega pokopalis¢a pri Sv. Kristofu bele
marjetice med zelenimi bilkami na tvojem grobu. Globoko in ne-
vzdramno pociva zdaj tvoje truplo v &rni prsti bozZjega vrta, — toda
tvoje zlato srce je vzplamenelo, se dvignilo in se utrnilo v visoki
svod svetega neba.

Da, prav tedaj, ko so te polozili na’ ¢émi mrtvaski oder, je
vstalo in Zivo zagorelo tvoje srce in 3vignilo kviSku . .
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Da, — videla je razlo¢no skozi solze svojih odi...vsa plasna
ostrmela in Ze isti hip jo je objela vrtoglava tema da je omahnila
nezavestna tik odra po tleh.

UsliSane so vroce Zelje in molitve, materine in njene! — Zlato
srce blage rajnice se je utrnilo med zlate zvezde visokega neba, —
med plameneca srca v Bogu zasnulih zemljanov, ki v jasnih svetih
noceh, ko ne plakajo in se ne srde nebesa v neprosojnih oblakih
nad grehi in zlobo sveta, — sijejo in gledajo doli na vesoljno
zemljo, neprenehoma trepetajo¢ v nadzemski radosti, ki ji ni in ji
ne bo konca na veke . . .

»Jerica — uboZica! Trpi brez sovrastva, brez tozbe in tvoje
srce bo — plameneca zvezda! . . .“

Tajno, a mogo¢no odmevajo v srcu med trpljenjem tolikrat
izdihnjene besede umirajoce roditeljice, — nepopisno tolazbo, sladko
nado, neute$no koprnenje vdihujoc.

»Plameneca zvezda! . . .

O, da bi Ze priSel visoki trenotek ob koncu zemskega gorja,
da bi ji Ze skoro na veke umrle o¢i v nevzdramen sen, a iz prsi ji
vzplamenela svetla zvezda, v kateri je brezkoncen sijaj in brez-
konc¢na radost.

»Plamene¢a zvezda! . . .

In trudne oéi so se ozrle kviSku in zahrepenele skozi nepro-
sojni zastor valujote megle v srebrnotkano sinje nebo.

Mrati se . . . Tam gori nad temnejSo in temnej§o megleno
plastjo se Ze vzigajo ve¢ni plameni nekdaj tu doli na zemlji trpecih
in poniZevanih.

Mradi se . . . Dneva lu¢ ugasuje v veler, utrujenim od dela
in trpljenja se bliza pokoj no¢i . . .

To je sveti ¢as, ko miruje telo in pridejo pokojno v duSo sveta
Cuvstva, svetle sanje, jasne misli. Sveti ¢as, ko zakipe toplo v nebo
molitve vseh bednih in Zalostnih, dokler ne zaspe v sladkem
pokoju . . . Zato zagore le v tem boZjem ¢asu zemljanom vidna
plamene¢a srca v nebesnih viSavah.

Ah, majka, majka! Ti si bila, ki si razodevala vse blage skriv-
nosti o ve¢no plamenecih srcih v tistih dolgih noceh, ko si na smrtni
postelji bede¢ hirala, . . . umirala. Ah, ti — ti —! ...

Po daljSem presledku jo je posilil zdajci zopet jak, dusljiv
kaSelj in dvigniti se je morala kvisku. Ko se je nekoliko odkasljala,
ji je postalo v prsih lahko, prijetno in bilo ji je, kakor da ¢uti v
njih pomlajene, nove sile.
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Ozrla se je na prevrnjeni ko$, na raztresene, deloma razvezane
butare. Skoro se je nagnila, potisnila eno butaro in nekaj razme-
tanih klinov zopet v ko$ in ga poskuSala vnovi¢ dvigniti od tal.

Toda zaman je bil ves napor, vse prizadevanje; dasi znatno
razbremenjen, je bil koS teZak kot ogromna skala. In tudi, ko je
nato izdrla in odstranila ve¢ in ve¢ klinov iz njega, ga ni mogla
zadeti ve¢ na ramo. ,

Utrujena od brezuspeSnih naporov, se je naposled jecé ozrla
nanj in pogledala obupno v smer snezene gazi, ki je vodila domov.

,Ne morem! Ne morem! . . .

Tiho je vzdihnila in onemela v bolestnem priakovanju, bo-
lestnem razmi$ljanju . . .

No¢ prihaja, a nje Se ni in ni domov z drvmi. Ko je odsla z
doma proti gozdu, je Se sijal skozi meglo beli dan . . . Kaj neki
Ze polenja kruta brezsrénica?! O, besna je Ze brezdvomno, da nikoli
tako, . . . srdi se Ze dolgo, dolgo neizrecno nanjo, Zugajo¢ ji skozi
kuhinjske stene sem gori s pestjo, in glasno $krta z gobmi in Se
glasneje preklinja . . . PoSle so ji bile pa¢ vse butare doma, a
mnozica suhih polen ji je Se vedno visoko nakopi¢ena pod hiSnim
napus¢em. Toda s temi varCuje kot s svojimi prijaznimi besedami.
Zato je morala ona danes vkljub vsem pro$njam, vkljub vsem
tozbam, da je toli slabotna, da se jedva vzdrzi na nogah, s koSem
na rami po butare sem gori . . . Zakaj si jih ne spelje z vozom
domov, kakor delajo vsi sosedje? Sosed stric JoZe bi jih ji navozil
zastonj s svojim volom, saj je njen brat! . .. A tega noce, samo
da mora ona, reva slabotna, bolehna, na mraz po ta tezka bremena
in da tem bolj trpi, trpi . . . Neusmiljena Zena pa, ki je mocnejsa
nego vsaka v fari, ne dvigne sama niti praznega kos$a ne. Samo kuha
in molze, tepe in preklinja; sicer vefinoma pociva v leni brezdelici
ter ob polni skledi. — Zato mora tem bolj delati ona, prezirana,
zanifevana, bolna, la¢na . . . In v zadnjih dneh, ko neprestano
in ¢imdalje bolj boleha, ji je izpocita sovraZnica Se bolj za petami
nego navadno. Vedno jo otitajo¢ nadzoruje nje mrzki in zli pogled
in tem veckrat jo zadene oster ukor, ali rezka psovka, ali kruta pretnja
v odurnem vzkliku. In tem veckrat pade tudi Zugajo¢a pest ter trdo
udari, da jo tem bolj dusi in bode v bolnih grudih ...

- Lleral*

Zivo se je stresnila in plasno vzdrhtela. Ali ni bil to znani
glas srepega klica?! . . .

nJeral“
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Pozvalo je vnovi¢. O, resni¢no, to je znani odurni klic. Gorje!. ..

O¢i so pozorno strmele navzdol proti domu v Ze vsenaokoli
temno no¢ . . . In v hipu se je utrnilo in vzplamenelo v mediem,
krvavem svitu od tam doli. Bilo je, kakor da bi tajno groze¢ po-
gledalo iz temine krvavoZarno oko, motno vzplamtevajo¢ in zdaj-
pazdaj ugasujo¢ za prosojno plastjo nemirno se prelivajoce megle.
A to neprestano ugasujoce oko ni ugasnilo in prihajajo¢ kot iz daljne
daljave je vecalo bolj in bolj svoj nevzdrZzno se utrinjajo¢i obod.

,Jeral“

Zaklicalo je Ze od blizu. Jeknilo je prav tam izza gorelega
ofesa, . . . da, bilo je, kakor da je vzkliknilo zdajci samo to po-
Sastno se ZareCe oko.

,Jeral

ZaSkripali so jadrni koraki v zamrzujoCi gazi, zahropeli raz-
lo¢no, glasno, glasneje nagli, naporni dihi in kot ogromna pogrebna
svela je zaplapolala izza tanjSega in tanjSega meglenega ovoja rezko
prasketajoca, v Zivem Zaru se utrinjajo¢a baklja nad — temno postavo
orjaS8ke Zenske. In kot da sta zagoreli izza njenega rdecega, za-
buhlega obraza dve novi plamenici v Se ZivejSem, zlovraZnem svitu,
— so zablisnile znane, brezsréno sovrazece odi.

O — o, posvetim ti — vlatuga ciganska, vrazZja, lena, nesramna!...“

In krepka pest je surovo zadela ob lice nemo trepetajoce de-
klice, ki se ni genila na mestu, odrevenela v slabosti in mrazu,
otopela v plaSnem pri¢akovanju.

»Ali se tako nosijo butare domov?! . . .
In pest je udarila tem krepkeje ob drugo lice.
»Zgani se ciganska kri! . . .

In pest je udarila neusmiljeno ob hrbet in pahnila Sibko dekle
od ko$a, ob katerem je slonelo in Zdelo nepremi¢no dosle;j.

»Hej, zgani se — in dvigni in — nesi, sicer —! . . .«

Deklica je polglasno zajecala in uporne noge so jedva pre-
stregle silni sunek, da ni opotekajo¢ se omahnila v sneg. Obstala
je nemo drgetaje na mestu.

»Hej, obotavlja§ se?! . . .

Ta hip je tiho stopila in se nagnila h ko3u, otipala ob njem
naramnico, ga skuSala dvigniti . . . Zaman. Stal je in obstal kot
prikovan ob tla.

»Ne morem! . . .“

Tajno se je izvila ta prva, plasna beseda iz sirotinih ust.
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»,0O, mores, a note§ — vedi, — noce$, hinavka nesramna! In

ker noce§, — mora$! . . . Pa glej, no, glej hudi¢a prokletega . .
Se niti ene cele butare ni v tem bornem koS$u,...samo par klincev
drobnih, nicevih $trli tu . . . a drugi leZe vsi raztreseni, razmetani

vsenaokoli po tem prokletem snegu ... Ali so te obsedli vsi hudici
vesoljnega pekla?! Takoj mi pomasi ves, pa prav ves ta les v ko§!
Takoj, — takoj! . . .“

Razjarjena Zena je zapiCila drog, ki je v viSini plapolal v zdaj-
pazdaj iskre sipajotem ognju, v sneZeno plast in sama prijela za kos.

»Pri postenih ljudeh se nalozi do vrha, . . . vedi, vedno do
vrha, . .. ti ciganka nepostena, ti lenoba vseh lenob! . . . Pa kako
se ti zdaj to obraca zaspano in krmeZljavo in brezbrizno! . . . Glej
no, kar ne zgane se!... O, danes pa bo pela doma brezovka! In
po nagem Zivotu te pretepem, Cetudi do krvi,...da, —do krvi!...“

Z zivo naglico se je sklonila naposled srdita Zena sama in
zaCela pobirati ostanke razvezanih butar ter jih nato masila in
zmaSila v koS . . .

.Nastavi grbo! . .. In ¢¢ mi ne nese$ sedaj, te pretepem
Ze tukaj!“

Moéna Zena je s krepkim sunkom ro¢no dvignila ko§ ter ga
zadela ob ramo nizkopostavne, slabotne devojke.

,oedaj hodi!“

ZajeCale so bolne grudi v tezkem vzdihu, izdihnjenem v bo-
lestno grgranje. Globoko sklonjena pod svinfeno teZo, se je opo-
tekala dva drobna koraka v sneZeni gazi in obstala za hipec v
burnem drgetanju. '

»Hodi!“

V stisnjene, trpece prsi ji je v trenotku Sinila kréevita in duSeca
bol, v ustih so se nabirale pene in nenadoma je privrel skozi grlo
mogocen, topel curek in Svignil v temni boji v beli sneg ... In Ze
isti hip ji je dogorel Zar plamenice, . . . ugasnila ji je belina snega
v hipni no¢i za zastrtimi vekami in nepremagljivo breme jo je
pahnilo s kruto silo na mrzla tla.

(Dalje prihodnjic.)




496 Fr. Strnad: Sodoma.

Sodoma.
Spisal Fr. Strnad.

V.

o je stopila v sobo, je sedel njen moZ pri
mizi. Menda je bil ravno pokosil. Pred njim
je stalo par kroznikov z ostanki jedil, pol-
litrska steklenica, v kateri je bilo Se nekoliko
vina, in prazna sifonka.

“ Nekaj kakor senca mu je izpreletelo
obraz, toda takoj si je opomogel. Vzdignil se je malo s sedeza ter
ji pomolil roko.

.Eh, ti si? . .. Kako pa, kaj pa . . . Sedi vendar!“

Govoril je sladkobno in smehljal se je po svoji stari navadi.
Nikakega nemira ni bilo zaznati na njem. Samo oci so mu bile
nekako kalne in pogled malce zbegan. Ni si ji upal pogledati v
obraz, kakor bi se bal, da bi mu ne c¢itala v oceh, kake misli mu
vstajajo za nelepim celom.

,Pa pisala bi bila vsaj prej!“

,Cemu?* je vzdihnila in se zgrudila na klop ob strani mize.

»NajlepSega vremena si nisi izvolila!“

»Kaj hote vreme! Saj nisem hotela napraviti izleta za zabavo!...“

Njegovi od mascobe zaliti prsti so zabobnali po mizi in Ze
itak od krvi zaliti obraz mu je potemnel Se bolj. Postalo mu je
tesnobno. Slutil je nemara, da ga Caka nekaj neprijetnega, in naj bi
bile tista neprijetnost tudi zgolj besede. Zena se mu je videla tako
¢udna, tako izpremenjena. Ze to ga je presenetilo, da si je sploh
upala priti.

,Pa vsaj ni kaj napak — doma?“ je vpraSal posiljeno, obo-
tavljaje se, kakor bi pretehtaval nekaj vaZnega in preudarjal pri vsaki
besedi, si li ne povzrodi Z njo kake neprilike . . .

»Moj Bog, kako bi ne bilo napak, in tukaj — je menda Se bolj!*

»Tukaj?“ . . . Privzdignil je obrvi in jo pogledal. — ,Ne da
bi vedel!“

Delal se je nevednega, a umel jo je! Postalo mu je vroce.
Premalo je bil pripravljen na to, kar je imelo priti. Vstal je naglo,
dasi mu je bilo videti telo leno po obilo zauZziti jedi in pijaci, ter
rekel odhajaje:
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,Ne vem, kaj dela Malka, da ne pride. Malo kosila naj ti
napravi ! .

»Pusti, prosim; nisem prisla, da . . . Ne ljubi se mi jesti. ..
Ostani, prosim...*“

A on je ni posludal. Sel je, reko&, da se precej vrne. Toda
par trenotkov nato je stopila sestra sama v sobo. Pozdravila jo je
burno, prav kakor je odgovarjalo njenemu Zivahnemu temperamentu.
Objela jo je in poljubila. ..

»Za pet ran — vtakem deZju . . . pa vsaj ni . . .“

Njo pa je hipoma premagala bolest. Svojemu moZu nasproti
si je pomiSljala, branil ji je tisti strah, ki ga je obcutila vedno pred
njim, da mu ni mogla povedati naravnost, kaj jo je privedlo — toda
sestri se je hotela izpovedati takoj, njej nasproti se ni hotela in ni
mogla zatajevati — morala si je ¢imprej razbremeniti srce.

,O Marija, daj, da najdem prave besede!*“ je molila potihem.
A ko je hotela izpregovoriti, jo je posilil jok in samo vzkliknila je:
»Sestra . . . o sestral“

Kakor bi bila veS$¢a roka izvabila zamolklim strunam pretresljiv
akord, tako je zazvenel ta jok, razodevajo¢ vso nepopisno bol in
Zalost njenega srca.

Sestra je osupnila. Njen obraz se je hipoma izpremenil. Iz oci
ji je izginil prej$nji Zivahni ogenj in nekaj mranega se je po-
javilo v njih. Lica so ji postala resna in okrog usten so se ji zacrtale
globoke poteze. Toda ona ni zapazila te izpremembe in vzkliknila
je iznova s povzdignjenimi rokami:

»oestra, prosim te, kakor se Bog prosi v svetih nebesih, usmili
se me! . . .“

Umolknila je, ker jo je dudil jok, morda tudi, ker je prica-
kovala, da se sestra oglasi. Toda preko sestrinih ust ni bilo besede.
Mol¢ala je in zrla v tla. In ko je videla, da ne dobi odgovora, je
Se dostavila:

»Malka, ali si vse pozabila, ali ni¢ ve¢ ne ve§, se ni¢ ve¢ ne
spominja§? Ah, kako, kako sem te ljubila, kako sem te imela
rada, a ti . . .“

Tedaj pa se je vzdramila tudi sestra.

»Ali mar ne ljubim tudi jaz tebe...ali te ne ljubim . . . ne
ljubim, sestra? . . . O, kako krivi¢na si! . . .“

Sko¢ila je k njej, objela jo e vihamejé nego prej in tudi ona
se je razjokala. In jokali sta obe, kakor bi si hoteli dusi izjokati,
.Ljubljanski Zvon* 8. XXVIIL. 1908. 32
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in njune solze so povedale ve¢, nego bi bile mogle povedati kdaj
besede . . . .

Umela je zdaj svojo sestro in zasmilila se’ji je. Umela je zdaj
tudi materine besede, ko ji je rekla: ,,Dokler bo on hotel, ne pojde
strani! . . . Presodi sama sebe in umela bo$§ njo!“ Da, umela je
zdaj vse!... Vedela je, da je vse zaman...vse izgubljeno zanjo ...
da odloc¢ujejo tu sile, katerim nasproti je njena molitev preslaba. ..
Vedela je, da je sestra pomilovanja vredna kakor ona sama, in
smilila se ji je in odpuscala ji je ... Toda odre¢i se njene Zelje
vendar niso hotele. In ko je tisti hip zopet on vstopil, je zdrknila
na kolena pred njega in zaprosila:

»0, odvzemi to gorje od mene . . . kajti jaz ne morem, jaz
ne morem tako . . .“

Njegove o¢i so zameZiknile in nejevoljno se je obregnil:

»Kake neumnosti mi delata obe? Kaj naj pomeni ta jok?*

In prijel je mlajSo sestro za roko ter jo odvedel.

Ostala je sama, in ko se je odpravljala zopet na pot, ni bilo
nikogar, ki bi ji bil stisnil roko . . .

VL

Oblaki, tisti sivi, umazani, neznosno dolgocasni oblaki so leteli,
kakor bi lovili drug drugega preko neba, dreve¢ v eno in isto mer:
od jugozahoda proti severovzhodu in dez je lil, kakor bi bilo
izpuhtelo vse morje ter se hotelo izliti zdaj zopet na zemljo.

Kolesa postnega voza so grmela po izprani cesti, brluzgala
skozi rjave luze ali pa zamolklo brne¢ se vila skozi blato, po-
mesano z ostrim peskom.

Vasi je potegnila malce sapa in deZ je zavil postrani, toda
kmalu je zaCelo padati spet naravnost doli, in to je bilo Se dolgo-
Casnejse, Se pustejSe . .

Nazaj grede je sedela poleg postiljona. Bolj zavarovana proti
dezju bi bila v vozu, a bilo ji je prezaduhlo notri... njena vroca
glava je potrebovala svezega zraka .

Za nekaj Casa ji je skoro odleglo. Njeni upi so bili uniceni,
vedela je, da nima priCakovati ni¢esar ve¢, a njej je bilo, kakor bi
bila opravila vaZen posel, kakor bi imela tezko stvar za sabo. Neko
¢udno ravnodusje se je je lotevalo. Bila je v podobnem stanju
kakor clovek, ki je priSel ob vse svoje premoZenje, pa se Se ne
zaveda prav posledic svoje izgube. Znala je, da se ne da na njeni
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usodi ni¢ ve¢ izpremeniti, a niti razoarana ni bila ta hip, niti ¢udno
se ji ni zdelo, da se je izkazalo vse njeno veliko zaupanje v vi§jo
pomoc¢ tako nifevo in prazno. Zdelo se ji je, kakor bi moralo biti
tako in ni¢ drugate. Da, celo pozabila je skoro, zakaj je bila na
potu, kajti zacele so jo zanimati stvari, ki jih tja grede niti zapazila
ni bila. Tuintam se je ozrla v kako hiSo in na ljudi, ki so stali na
pragu in se ozirali proti nebu, kakor bi se prepritati hoteli, ali nalivu
Se ne bode kmalu konec . .. Po cesti je priS§la tropa ciganov na-
sproti, bosih in gologlavih in po Zivotu le prav za silo pokritih.
Tekli so, kakor bi hoteli ubezati dezju. Poznalo se jim je na obrazu,
da jim ne ugaja neprostovoljna kopel, kajti nekamo plasne, pre-
straSene so bile njih o¢i. In zeblo jih je. Kolena so jim klecala
in stisnjeno so se drzali. ,Revcki“, je pomislila in pomilovalno
je gledala nanje. Kolikokrat jih je videla, a Se nikoli se ji niso
smilili! . . . Zlasti pa je vzbujalo njeno pozornost poletje posti-
ljonovo. Na potu so ga ustavljali ljudje in mu dajali narocila. Vsako
pismo, ki ga je prejel, si je ogledal od vseh strani, vpraSal po
dvakrat, trikrat, kje naj ga odda, potem pa vtaknil vsako v drug
zep. Kadar pa je bilo treba katero izroCiti, privlekel ga je na dan.
Ali ni ga dal precej iz rok, ampak pomudil se dolgo pri naslovu,
kakor bi ¢ital, in pozvedoval je vse mogocle, predno se je lo¢il od
njega. Da bi ljudi Se bolj uveril, da zna Cditati, je posegel vcasi
nalas¢ po napacnem pismu, pogledal ga pazljivo, Sepetal nekaj ¢asa
z ustnicami, prav kakor ¢e se Clovek mudi s Citanjem slabe pisave,
zmajal nato nejevoljno z glavo ter izvlekel drugo in tretje, dokler ni
priSel do pravega, ki je bilo prav od kraja na svojem dolotenem
mestu, tako da je bila vsaka zmota izklju¢ena . .

»Kaj Zene tega ¢loveka, da se dela bolj ucenega, nego je?“ si
je dejala potihem, in ustnice so se ji zategnile na smeh. Res, za-
bavala se je, ko je opazovala postiljona. Tako nenavadno lahko ji
je bilo hkratu pri srcu. RazmiSljala je $e o tem in onem, a nase
in ono, ki jo je ravno Se tako pretresalo, je pozabila skoro popol-
noma. Toda le nekaj Casa je trpelo to. Nenadoma se je zdrznila,
pri srcu jo je zaskelelo in s podvojeno silo se ji je obnovila bol.
Zavedela se je hipoma zopet svoje Zalostne poti in one temne misli,
ki so jo spremljale tja grede, so se ji pojavile iznova. Iznova se
je zmislila na svojo proSlost, na svojo mladost in dogodek za do-
godkom je stopal zopet pred njene oti... Ah, kako, kako je bilo
to mogoce! ... Izmed vseh svojih vrstnic je bila najpridnejsa, naj-
pobozZnej$a, a nobena ni bila tako nesre¢na! Kako je bilo to mo-

32%
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goce? . . . Ali ni vse ni¢, ali je laz tisto in sleparstvo, Cesar so jo
udili, kar so ji pripovedovali v Soli, v cerkvi? Zak,aj je morala ba$ ona
postati Zrtev tega ¢loveka? Zakaj je usoda hotela, da je zaSel k

njim? . . . Zakaj je dopustila volja tistega, ki bi-jo bil lahko ob-
varoval, da je omagala v njegovem objemu? . .
Kakor peko¢ ogenj so jo Zgale te misli . . . Mucila se je, da

bi preumela vse to, a zaman je bilo njeno prizadevanje in hitro
je obcutila omejenost svojega razuma . . .

Ko bi njega ne bilo, ah, kako sre¢na bi lahko bila! O, da se
niso izpolnile njene miladostne sanje! Kaka slast, izprehajati se po
samostanskih vrtovih in uZivati mir, kaka blaZenost, niCesar vedeti,
nicesar slutiti . . .

O, zakaj je priSel! Noben drug bi je ne bil premagal, samo
njemu, njemu se ni mogla ustavljati, ki je bil tako grozen . ..

In ko bi vsaj sestra ne bila tista! . . .

Sestra . . . sestra! . .. —

Videla je hkratu oba pred seboj! ... O¢& so ji strmele v
megleno ozradje, a ona je videla vse, kar se je godilo tisti ¢as v
sobi, kjer je pred malo ¢asom zaman moledovala, zaman pretakala
solze . .

Videla ju je drug poleg drugega. Njegova desnica se je ovijala
okoli njenega pasu, a ona se ga je oklepala z obema rokama okoli

vratu. TiSina okoli njiju . . . samo njuno tezko sopenje je Cuti.
Njegove o¢i se lesketajo v pohotnih solzah in njegove ustne drhtijo
pozelenja . . . Ona pa strmi zamaknjena vanj in trepeta v slasti,

ki ji jo budi spomin na to, kar je bila Ze uzila, in misel na to,
kar je Se ¢aka. Njena usta ne govore, a njeni koprneli, naslade
pijani pogledi vzklikajo: ,Moj si . . . moj si . . . samo moj!“

Srce se ji je stisnilo, planila je pokoncu in spametovala se
Sele, ki jo je postiljon potegnil nazaj na sedez. Ni umela zdaj,
kako je mogla tako oditi ... Ah, ¢e bi bila zdaj tam, zdaj . . . Tja
bi skodila in iztrgala ji ga in ve¢, ve¢ bi ga ne izpustila . . . In
Ce bi morala umreti oba — ne, ne bi ji ga pustila! Njen je bil,
ona edina je imela pravico do njega! Kaka gre3nica ta njena sestra!
Ali ne zasluzi, da . . . Kdo bi ji mogel zameriti, kdo obsoditi jo,
Ce bi ji zasadila noZ v srce? ... Da, z noZzem, z morilnim orodjem
v roki bi bila morala stopiti prednjo in zapovedati ji: ,Idi, tu je
meni mesto, ne tebi, idi, skesaj se in delaj pokoro za veliki
greh!... .*
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Toda samo nekaj ¢asa je tako besnelo v njenem srcu, potem
pa je postalo zopet vse krotko v njenih prsih in globoko usmi-
lienje je obcutila . . . '

Spomnila se je sestrinih solz in nobenega vzroka ni imela
dvomiti, da so bile odkritosréne. Preve¢ neposredovane so privrele
na dan, da bi jih smela smatrati za hinavske. Odkritosréne so
bile te solze in grenke — ¢utila je to . . . Toda, ali ni bilo tisti
grenkosti primeSane tudi nekoliko sladkosti . . . Grenke so bile
tiste solze, ker so imele svoj vir v spoznanju krivde, morda tudi v
kesanju, ali spomin na krivdo samo je bil morda vendar osrecevalen!
Ali ni tudi ona sama jokala Cesto, Cesto ... ali ni bila v tistih
Casih tudi ona Zalostna in obupana . . . ali ni bila vsa tista slast
prepojena z neko ¢udno grenkobo, ali ni oblutila ¢esto kot grozno
breme oblasti, ki jo je Cutila nad seboj, in vendar se je tako rada
vdajala tej oblasti, vendar si Zivljenja niti misliti ve¢ ni mogla brez

nje in tiste slasti . . . Ali ni mar sovraZila njegove krutosti? Pa jo
je vendar tako rada trpela . . . In tako se godi pa¢ tudi sestri. ..
Sovrazi in ljubi, ljubi in sovrazi; a ljubezen je mocnejSa od
sovraStva? . . . O, jokala je! Bridke so bile te solze, a tudi
sladke . . .

In zopet ji je napolnil gnev srce . .. Nikomur, nikomur ni

privod€ila tiste slasti . . .

V premi$ljevanju jo je hkratu zmotil postiljon. Bil je ¢emeren
in nezadovoljen. Ustavil je bil brez vidne potrebe Ze pred ve¢ go-
stilnami in nekolikokrat Ze je bil opomnil, da je Zejen, ali ona ga
ni ¢ula, ali pa se ni zavedala pomena njegovih besed. To ga je
naposled razjezilo. Smatral je za dolZnost vsakega potnika, ki se
vozi s postnim vozom, da daje za pijato. In ker se razen nje ni
vozil nihe, bi bila morala po njegovem mnenju Ze celo zadostiti
tej dolznosti. Cakal je in opominjal, a ko je uvidel, da zaman, se
ga je lotila masZevalnost. Cudno je skremZil obraz in s porogljivim
glasom jo je vpra3al:

,No, kaj pa si opravila tam — pri moZu in sestri? Ni¢, kaj?“

Stresla se je in o€i so se ji razSirile zatudenja. Kako je vedel
ta clovek... kako je mogel slutiti? Se mu je li izdala kako? Ali
pa je bilo znano Ze vsemu svetu, kar je ona tako skrbno pri-
krivala? . ..

A dasi svoje osuplosti ni mogla pritajiti, se je vendar trudila,
da bi se pokazala ravnodu$no. Odvrnila je, kolikor je mogla mirno :

,Po kar sem $la, to sem opravila!“
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Toda postiljon se je zarezal neverno, zmajal z glavo, po-
molcal, kakor bi se plasil pred zlobnostjo, ki jo je nameraval, potem
pa vendar izpregovoril®

,Cudne Zenske — ve! Najprej mati tvoja . .. potem ti in —
zdaj pa e sestra! . . .“

Ka — aj?“
Zasukalo se ji je pred ofmi. Ni vedela, ¢uje li prav ali ne.
Bilo je tudi pregrozno, da bi mogla verjeti . . . On pa se je za-

smejal zadovoljno, kakor bi bil ¢util, kako zelo se mu je posrecilo
mascevanje, ter potrdil:

»No da!“
»Kaj pravi§? . . . Mati? . .. O ti...“
»Kaj morda ne? . . .

Hlapec se je Se glasneje zagrohotal in mahnil po konjih, kakor
bi hotel dati s tem Se bolj poudarka svojim besedam. Njej pa je
bilo, kakor bi ji bil priletel tezak kamen v glavo. Cuden glas se ji
je izvil iz prsi — glas smrtno ranjenega . . . Sveta nebesa — ali
je mogoce? Rada bi bila odvrnila neusmiljenemu cCloveku, da je
nesramen laznik, ali spomnila se je na to in ono, kar ji je postalo
Sele zdaj jasno in je prifalo, da je govoril resnico. Ali, da, zdaj je
bilo jasno . . . jasno!... Zdaj si je mogla razlagati marsikaj, kar
se ji je zdelo prej ¢udno, neumevno . . . Zdaj je vedela, zakaj jo
je mati tako sovrazila, vedela tudi, odkod tisti spori v hisi . .".
vedela, zakaj je bil obraz njenega oceta vedno tako Zalosten, kaj
je bilo vzrok njegovemu trpljenju, kaj vzrok, da so ga naposled po-
tegnili iz vode!

Ubogi, ubogi oce! . . . Zdaj se ji je e bolj smilil! . . . Se
to ... 3e to torej! . .. In vse to je zakrivil on . . . vsega tega
je bil kriv ta stra$ni, stradni ¢lovek! ... Groza jo je obSla . .

Kaka zmeda to! Mati ljubosumna na h&er in sestra ljubosumna na
sestro in vse zaradi njega . . . njega, ki je bil njen moz! Kako
grozno, kako strasno! . . . Trepetala je po vsem Zivotu . . . Skoro
pojmiti ni mogla . . . Vse to se je godilo, in ona je pomagala, da
je bil greh Se vegji . . . Ali je bilo v Sodomi huje? . . . Kako to,
da ni $e tresCilo v hiSo, kako to, da ni Se padel ogenj z neba na
streho, pod katero so se godile take stvari? . . .
Ona tako v sredi — med materjo in sestro . . . Grozno!
(Konec prihodnji¢.)
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Ferd. Seidl: Kamniske ali Savinjske Alpe, njih zgradba in njih lice.
I. zvezek. Ljubljana 1907. Izdala ,Matica Slovenska*®.

Ocenjevalec slovenskih knjig je doZivel ob Seidlovom delu vesel praznik, a
tako redek, da se pripeti jedva vsaka tri leta, morda nifi to ne. Kak praznik ? Mesec
za mesecem, leto za letom dobiva v roke tista majikena delca iz kroSnje naSega
slovstva, delca, ki jih je tolikokrat rodila le trenotna potreba, lakota vsch vrst,
in ki jim je bila gonilna sila (zamaSite si udesa!) — Spanska muha! Zato pa bi
ocenjevalec najrajsi oblekel prazni¢no obleko, ko opazuje, Citajo¢ stran za stranjo
te knjige, koliko ucenjaSkega znanja, koliko vnetega truda, oduSevljenega zaradi
prezanimive snovi, je poloZenega pred nas za praznien uZitek, in to ne le
ravnodu$no, da bi uZivali snovno, ampak z ljubeznijo pravega oleta.

Kdor ¢ita naslov, naj nikar nc misli, da je v tej knjigi vezana in s 24 raz-
nimi podobami le na zunaj opremljena kaka pusta ulenost. Ta ,,geoloSki in kra-
jinski opis“ (tako oznauje g. pisatelj svoje delo) je pravi zbornik ba$ najzanimivejsih
prirodoslovnih ved, a ne podan v suhi teoriji, ampak pred naSimi omi Zivo
razvit iz na$ih tal, z nasih vrhov, ki smo jih tolikokrat obludovali nezavestno,
iz naSih studencev, paSnikov, strug itd. Seidlova knjiga nas vodi vrhutega s po-
modjo konkretnih ostalin nazaj v dobe razvoja nase zemlje, ki sc¢ ne dado
Casovno premeriti niti s stotisodi leti, ampak le v medsebojnem sporedu razpostaviti ;
ona nam po neovrZnih dokazih, ki jih moremo vzeti v roko (kamen in prst!), raz-
bistruje, kako in kje so se gore gubale in lomile, kako se je ena plast odtrgala od
debla in kako se lomljeni konci tudi na oddaljenih gorah e do piCice natantno
dado zasledovati, ona nam pojasnjuje, zakaj so ba$ tu rodovitna tla, da se je mogel
naseliti kmet, zakaj ondi izvira studenec, zakaj se nahaja med enolitnim kamenjem
nenadoma plast Cisto drugane vrste. Skratka: gore z vsem, kar je na njih, res
rastejo pred naSimi olmi in zdi se nam, da gomezijo pod naSimi nogami tisti
bilijoni malih Zivalic, koral itd, ki so iz dna silnega svetovnega morja, pljuska-
jofega nekdaj med naSimi zemljani, v milijonskoletnem svojem tihem delu zgradile
bles¢ede vrhove naSih Grintavcev.

Sem se pojdite ulit naukov o naSi zemlji in o prirodi sploh! Naravnost
trdim, da ne zasluZi imena olikanca, kdor o takih splo$nih temeljih vse &loveske
vede ne ve nekaj odstotkov tega, kar nudi ta knjiga v splo$nih svojih uvodih, a
takisto trdim, da ni olikan Slovenec, kdor te knjige ne pozna! Vso njeno
vrednost pa bo 3ele prepoznal, ako kolikor toliko prepozna ozemlje, ki se ga tile.
To pa ni tezko. Saj segajo takozvane ,KamniSke Alpe* pravzaprav od.Vranskega
do Zirovnice in se zato govori o krajih, ki so vsakemu dostopni. Ni mi paC treba
naglaati, da knjiga ni kak turistovski spis, namenjen le za hribolazce; doline so
prav tako in Cesto e vaZnejSe nego vrhovi sami. Okrog Begunj, okrog TrZifa, v
dolini Kamniske Bistrice, v Crni dolini, na Jezerskem, v Ludah, v Gornjem gradu
in v vseh drugih gorskih vznoZjih je priroda odprta tej knjigi. Taka knjiga nam
Sele odpre prirodne krasote in nas odvrne od opasnosti, da hodimo okrog povsod
in povsod, a ne vidimo ,,ni¢ posebnega“.
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Pisatelj je vse kraje obhodil do zadnjega koti¢ka sam in zasluZi Ze zato
ob¢udovanje. Bralci ne bodo obhodili vsega, a priporofati jim je, da si pred turo
precitajo dotine odstavke v _knjigi; zato naj pisatelj nikakor ne zamudi, scstaviti
za konfano delo (II. del izide koncem leta) tofno kazalo vseh krajevnih imen?).
Pa tudi, kdor malo hodi okrog, imej knjigo vedno blizu ‘rok; skrbno izbrane
slike in instruktivni prorezi mu predolujejo tudi v sobi vse Cudovitosti nasih gora.

Knjiga je tudi temeljne vaZnosti kot uspch na znanstvenem polju: pridobili
smo si Z njo domovinsko pravico v novi stroki, in sicer strokovno in jezikovno.
Zato bodi izreCena hvala in priznanje prof. Seidlu, nezaupnica pa raznim ,ucenim*
gospodom, Ki poceni renomirajo v druzbi prijateljev in prijateljic s svojo ucenostjo,
ko pa se jim namigne, naj stopijo z uenostjo na dan in plan, se s sto izgovori —
zabubijo. . Dr. Jos. Tominsek.

Zabavna knjiznica ,Slov. Matice XIX. (1907). (Konec.) -~ M. Pugelj je
priob¢il dve &rtici, ki sicer obe izdajata vzornike, od katerih se je udil mladi pisatelj,
vendar kaZeta tudi marsikatero potezo, ki pri€a o lastnem opazovanju in dozoreva-
joem umetniSkem znanju ali vsaj o resnem trudu. Zanimivejsi in vsekakor dovrSene;jsi
je prvi spis, ki nosi naslov: ,Kapela sv. Florjana“. Tu je namre znadaj glavnega
junaka, ki je neke vrste posebneZ ali skoro idiot, ofrtan dovolj skrbno in plasti¢no,
dejanje pa, ki se enakomerno giblje na zunaj in znotraj, je predoceno Zivahno in
se razpleta s primernim tempom. Sicer se ne da tajiti, da je tupatam poteza, ki jo
je hotel pisatelj porabiti kot oznako nedolo¢nega psihinega stanja, v resnici sama
po sebi nejasna in neto¢na, torej ponesrefena, da je celo nepotrebnih ali vsaj ne
dovolj ekonomi¢no izrabljenih momentov, vendar dela celota dovolj enoten vtisk
in je dejanje izvedeno precej verjetno do naravnega zakljucka. — .Zandar StruZnik*
pa spada gotovo med medlejSe spise naSega zbornika. Res, da je lik junaka samega,
suhoparnega, po paragrafih in sluZbenih predpisih Zivefega in Cutelega oroZnika,
olrtan plastino in gotovo po resni¢nem Zivljenju, vendar nas odbija neka zunanja
surovost, ki zamori vsako duSevno razmerje do tega Cloveka: ne simpatija, pa tudi
ne antipatija. In ta junak pabne v prepad moralnega blata — nevede in nehote
mlado natakarico Elo, ki se je z vsem ognjem mladostnega srca oklenila tega silnega
moZa. In ko se po mnogih letih zopet srefata: on, isti suhoparni sluZbeni moZ, ona
pijana vlatuga, in se njuni duSi razumeta bolj nego tisti usodni boZi¢ni veler, tedaj
nas to sretanje, to obupanje od ene in pomilovanje od druge strani zopet ne more
geniti, Kar je vsekakor umetnikova krivda, da ni znal prav ubrati strun tragike, Ki
so mu bile vsekakor, kakor je snov, na razpolago. V spisu pogreSamo koncentracije
in notranje toplote, duSevnega dela umetnikovega, brez katerega je Se tako pre--
tresljiva snov surova zunanjost, ki nas dosti ne briga. — Novela ,Pigmalion*, ki
jo je napisal VI. Levstik, je vzeta iz umetniSkega Zivljenja. Junak ji je kipar TomaZ
KrSevan, najdenec in gojenec uditeljskega para. S prikupljivo ljubkostjo in blaZilno
mirnostjo je ofrtana deCkova prva mladost, v kateri Ze ima vaZno in skoraj odlo-
Cilno besedo Zupnik Ignacij Benja, tisti moZ, ki postane pozneje bodofemu slavnemu
umetniku v gotovem zmislu skrbnik in nazadnje idealen, oletovski prijatelj gotovemu
mojstru. Zdi se mi, da je lik tega umetniSko CuteCega starlka, kakor ga je ustvaril
Levstik, nekak nov tip v naSi knjiZevnosti, seveda le tip — ideala; Zal, da pri naSih
razmerah Se ni mogo¢ tak tip Zivljenja! Kdor pa Cuti umetniSko, ta Cuti tudi ¢lo-

1) Ako etimologija kakega imena ni povsem jasna, naj se pusti v obliki na-
rodne izreke.
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vesko. Tako se zgodi, da je stari Zupnik Benja skoraj posrednik in zas€itnik ljubezni,
ki vzklije Kiparju TomaZu do krasne TrZaCanke Ane ba$ pod Zupnikovo streho.
Kakor diskretno je risana ta ljubezen med mladima ¢lovekoma, tako diha iz nje
vsa romantika, ki je je sposoben moderni umetnik; ta sila pride tem bolj opravi¢eno
do veljave, Ker ljubi na eni strani umetnik z vsem srcem prve silne ljubezni svoj
umctniski ideal, ki ga meni zreti uteleSencga pred seboj, na drugi strani pa uZiva
ljubezen razvajeno mestno dekle pri globokoCutefem umetniku in je preprifana o
nestalnosti svoje ljubezni za prihodnost; to nesigurnost sluti tudi TomaZeva dusa,
vendar ljubi, ker zanj v ljubezni ni raunov. Tretji del pa nam prinasa epilog lju-
bezni: Ana se je poroCila z debelim trzaSkim mesarjem, TomaZ pa se razolaran in
obupan vrZze v vrtinec razkoSnega umetniSkega Zivljenja, ki ga spravi ob voljo do
stvarjanja in ga nazadnje pripelje v bedo in skoraj v pogubo. Cankar je, riSo
take junake, obstajal pri tej postaji, Levstik pa gre dalje in zakljuCuje racune s
pozitivnimi postavkami. Seveda ne morem ftrditi, da je ta pot vseskozi umetniSko
izravnana in izglajena; tu je porabljenih vse preve¢ raznih in skoraj nesorodnih
sredstev, po Katerih ta oddelek krie¢e odstopa od prejs$njih dveh. Jaz celo o glavnem
argumentu, po Kkaterem se izvrsi ozdravljenje TomaZeve duSe, nisem docela prepriCan.
Pa¢ pa moram priznati, da izzveneva novela v harmoni¢nih akordih, ki nas spominjajo
prejSnjih partij: dejanje se zakljufuje na posvefenem mestu, v Zupnis€u, Kjer je
zivel in kjer ravnokar umira moZ, o katerem je bilo takoreko¢ poosebljeno spoznanje
pravega Zivljenja in Zivljenje samo. In v tisti uri, ko je z blaZenim nasmehom na
ustih umrl Zupnik Benja, se je preporodil TomaZ KrSevan, ker je med svojim raz-
ofaranjem in na Zivem vzgledu Zupnikovem spoznal, kaj je Zivljenje. Stopil je
naravno pot proti ciljem umetnosti, kamor peljejo delo in znoj in potrpljenje, ker ni
gorja — kakor trdi umirajo¢i Zupnik, ki bi ga ne prenesel — moZ. — Od istega
pisatelja je krajSa Crtica z naslovom ,Sirota Jerica®, ki se po ideji naslanja na znano
narodno pesem, Ki pa je izvedena vse realisti¢neje in v zmislu modernih socijalnih,
to¢neje, mestnih razmer. Poleg pasivne junakinje Jerice je prav mojstrsko orisanih
Se par drugih likov; pred vsem so to Zidovski agent Theuerrockh, ki se z idealno
vinemo poteguje za Jeri¢ino ljubezen, Sirokoustni Cevljar DolZan in propadajoci
Student Rudolf Adam, ako ne govorim o Kuraltovi druZini, ki je vsa izkoris¢evalka
sirote Jerice. V Jeri¢inem znaCaju je edina aktivna poteza poZrtvovalnost, ki ji je
presla v kri in meso, ki se izraZa v naravnost herojskih oblikah, ko jo zalne gibati
toliko ¢asa duSevno hrepenenje po sredi, po ljubezni. In to Cuvstvo postane odlotilno
in se razvija do tragi¢nih razmer, ko spozna nesrefnega Studenta Adama, ki ga
obenem ljubi in kot sorodnega trpina pomiluje. Da mu vse: denar in sebe. Origi-
nalni zakljuek, do katerega je pritiral pisatelj dejanje, je prav tako naravno kakor
mojstrsko predofen, bodisi da se vrsi pred naSimi ofmi, bodisi da se reflektuje v
vtiskih, ki jih je napravil ,Skandal* na tiste, ki so prej stali poleg Jerice na deskah
Zivljenja. — Zanimivi sta tudi zadnji Stevilki naSega zbornika, ki ju je napisal C.
Golar; vzeti sta iz cikla: ,Gorenjske povesti® in se Ze na zunaj kaZeta kot proizvoda
s strogo krajevnim koloritom, kar je tudi nekak znak nckaterih mlajSih naSih pisa-
teljev. Morda bodo postali taki umotvori zlasti Golarjeva posebnost. Prav posebno
zanimiv umetniSki poskus se mi zdi prvi sestavek ,LenCica in zmaj*, ker gradi
pisatelj zunanje novelisti¢no dejanje na temelju ljudske pravljice. Ni brez teZav tak
poskus in gotovo je nevarno tako podjetje. Ako hoce: umetnik dosedi svoj cilj, ne
zadostuje samo, da do jedra pozna misel in pomen proizvodov-ljudskega proizvoda,
na katerem zida, ampak mora gledati zlasti na to, da zlije oba elementa v tako
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celoto, da drug drugega ne moti, da ne Cutimo Ze na prvi pogled — varanja. Da
je s takimi snovmi dandanes v neposrednem razmerju le Se ljudstvo, kmetsko
ljudstvo dale¢ od mesta, to je naravno, zato je tudi naravho, da je zgradil Golar
na tem temelju povest iz kmetskega Zivljenja. Ali tudi tu so kotljivi pomisleki,
kajti tudi na§ kmet dandanes tem stvarem kar tako ne veruje; forej treba posebnih
razmer in morda tudi posebnih oseb. Zato je Golar sreno postopal, da si je izbral
Sele dorastajoCe, Sele zavedajoCe se dekle, ki je vsled vzgoje in morda tudi svoje
narave pod posebno ostrim vplivom bajnega sveta. Sicer pa je govor skoraj izklju¢no
o Zenskah, dekletih ve¢inoma. Realno dejanje je romanti¢no, v ljubezni pa je, kakor
znano, na$ mladi kmetski svet posebno poetifen, vsaj kar se tiCe besed in oblik,
Cetudi ne toliko po miSljenju. Da pravljica, kakor jo pripoveduje Golar, ni znana
med ljudstvom prav v tej obliki, to se mi zdi ve¢ kot gotovo; sicer ni to glavna
stvar pri beletristicnem proizvodu, kjer veljajo za umetnika deloma lastni estetini
zakoni, izvirajoCi iz krepke osebnosti. Vendar moram pohvalno omeniti, da Golar
v sploSnosti nikjer ni greSil proti znacaju ljudskega izroCila in miSljenja. Nenaravno
in nepotrebno se mi zdi, da Lencica obluje s svojo rajno babico, in to pri belem
dnevu; pa¢ bi bilo razumljiveje in bi ni¢ ne motilo, da nastopa babica Ziva, saj je
ona pred vsem nositeljica podedovanih ljudskih poeti¢nih in bojnih nazorov in oblik.
— Na kmetsko Zivljenje in ljudsko verstvo se naslanja tudi druga Golarjeva ¢&rtica
.Lovec Klemen*. To je eden izmed tistih divjih lovcev, ki jih pozna naSa knjiga Ze
nekoliko, samo da je ta Sc¢ poscbno divji. Skoraj da je bolj podoben tistim planin-
skim divjim lovcem, Ki jih jako pozna nems$ka KknjiZevnost raznih oblik. S temi
nemSkimi brati je Klemen tudi po tem v sorodstvu, ker je v zvezi z divjim lovom;
ta bajna misel v tej obliki pri nas menda ni samora$¢a, nastala je pod tujimi
vplivi. Ne trdim, da bi bili taki motivi manj zanimivi za znafaj naSega ljudstva
ali manj rodovitni za spretnega umetnika, marvel sem hotel Ze ob zaCetku opozoriti
na to dejstvo, da se stvar loi in s tega stali¢a presoja in v tem zmislu uporablja.
Vendar tudi tej zakljuéni Golarjevi &rtici ne morem odreéi krepkih, naravnost epicnih
potez, dasi so ubrane barve bolj na mra¢no in osorno. Dr. Iv. Merhar.

Anton Breznik: Besedni red v govoru. Pretisneno iz ,Dom in Sveta*, 1908.
Zalozila Kat. Bukvarna. Natisnila Kat. Tiskarna. Ljubljana 1908. —

Odkar smo zavrgli pri ocenah knjig .jezikovno stran kot za naSe Case nepo-
trebno, devljejo zopet naSi pisatelji slovens¢ino pogostoma na Prokrustovo posteljo.
Temu ni krivo samo to, da jih ne prijemlje ve¢ kritika v tem oziru, ampak tudi
to, da nimamo del, ki bi nam kazala pravilno materini¢ino. Da je temu tako, pria
mnoZica napak glede besednega reda, ker je ravno ta del slovniSkega znanstva
najslabeje obdelan, a ne samo pri nas, ampak tudi drugod. Imamo sicer nekaj
pravil o besednem redu v govoru, toda ta so tako plitva, da je prava srefa, da
se niso prenesla Se bolj v Zivljenje in niso napravila Se vedje zmede.

Izmed slovanskih narodov imajo posebe razpravo o besednem redu v govoru
edinole Srbohrvatje: ,O redu rei u srpskom, jeziku*, P. Djordjevi¢, v Glasu srp.
kr. akademije 53, Il razred, 35. Kdor pa se je pri Slovencih zanimal za besedni
red, ta je posegel po Dr. E. Bernekerjevem delu: ,Die Wortfolge in den slavischen
Sprachen®, Berlin 1900. In ker je ta moZ profesor slovanske filologije na nem$kem
vseutiliS¢u v Pragi, zato mu je tudi vsakdo verjel in se ravnal po njem, kolikor ga
je razumel. Besedni red vseh indoevropskih jezikov je pa obravnaval v posebnem
poglavju Delbriick v knjigi: ,Vergleichende Syntax der indogermanischen Sprachen*,
StraBburg 1900, kjer je porabil tudi Ze prej imenovano Bernekerjevo razpravo.
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Zdaj pa je podal tudi Slovencem iz ,Dom in Sveta* nam znani slovnifar
A. Breznik 64 str. (89 obsegajo¢ spis o besednem redu v govoru. Pri tem razlouje
dvojno stavo: prosto in neprosto. Neprosta je ona, pri kateri imajo besede Ze same
po sebi dologeno, stalno, bolj ali manj neizpremenljivo mesto v stavku. Take be-
sede so: naslonice, prilastki, prilastkovi in partitivni rodilniki. O tej stvari ne pise
Breznik, ker se mu zdi po spisih p. St. Skrabca, M. Murka in deloma Bernekerja
Ze obdelana in tudi v pisavi utrjena. Prosta stava je pa ona, pri kateri Se niso
besede razvri¢ene same po sebi, temu¢ jih mora postavljati pisatelj tja, kjer jih
zahteva pomen stavka.

Izvira besednemu redu pa ne vidi Breznik v stavku samem, ampak — in v
tem ti¢i vsa vrednost njegovega spisa — v samostojnem govornem odstavku in ne
zunaj njega, ker je celota besedne oblike stavek, celota besedne stave pa govorni
odstavek. Bistvo govora je njemu organska vez besed v stavkih in stavkov v
govoru. Organska vez besed — to se pravi, da besede same po sebi ne pomenjajo
ni¢, temu¢ da dobe svoj pomen, t. j. poudar ali nepoudarjenost, edinole v stavkovi
zvezi. Pomen se torej ne drZi besede, temu¢ vsled stave drugih besed Sele pride
nanjo; po stavi besed se izpreminja tudi njih pomen. Breznik nam pa pokaZe, da
ne stoji stavéni poudar samo na nekaterih mestih, ampak da more stati na vsaki
prosti besedi. Nosi ga pa ona beseda, katera podaja jedro stavkovega pripovedo-
vanja. Ker so pa vse besede organsko zvezane med scboj, je s tem tudi stavéni
poudar organsko zvezan z vsemi besedami v stavku, tako da so mu vse bescde
podrejene. Stavéni poudar je pa lahko v situaciji Ze obseZen ali ne. Ako je v pri-
povedovanju situacije Ze obscZen, tako da se da iz nje priCakovati, stoji v zaletku
stavka, t. j. pricakovani stavéni poudarek. Ce se pa iz nobene besede situacije ne
more priakovati, stoji na koncu stavka, t. j. nepricakovani stavéni poudar. In po
tem kriteriju razlaga Breznik ves besedni red. Kadar nosi kaka beseda v stavku
pricakovan poudarck, tedaj stoji tam, kjer jo pripovedovanje prejSnjega stavka
napove; kadar ima pa kaka beseda v stavku nepritakovan poudarek, tedaj stoji pri
koncu stavka, oziroma tedaj, kadar jo pred njo stojeCe besede foliko opisujejo, da
jo narede razumljivo. Nepoudarjene besede pa se ravnajo po poudarjenih, in sicer
se postavljajo po zvezi, po Kateri veZejo stavéne poudarke med seboj. Seveda se
govor ne plete vedno po logicnih zahtevah, zato veljajo glede stave besed tudi
izjeme, katerih se je Breznik istotako dotaknil.

Vse hvale vredno je, da nam kaZe v zadnjem poglavju na zgledih nase naj-
navadnejSe napake. S tem je dobil spis tudi praktino lice. Razprava je hkratu
temeljita in zanimiva ocena omenjenega Bernekerjevega dela, zanimiva tem bolj,
ker je Berneker baje od vlade doloeni naslednik Jagicev, in torej ne bode Skodilo
nikomur, ¢e se malo pouti o temeljitosti nemskih slavistov.

Breznikova razprava je jasno, tuintam Segavo, a povsod preprifevalno pisana.
Ni pa morda samo kaka pregledna sestava Ze objavljenih spisov o besednem redu,
ampak znanstveno pisan plod samostojnega raziskovanja in razmiSljanja, ki zasluZi
najvedjo pozornost nasih slovniarjev in pisateljev. Dr.. L.

Znanstvena knjiZnica ,,Omladine*. I. knjiga, 1. snopi¢. Razvoj miSljenja
evropskega ljudstva. Fran Drtina. (Avtoriziran prevod iz ¢esline.) V Ljub-
ljani 1908. Zalozila ,Omladina*. — Znanstvena knjizfica ,Omladine* izhaja v me-
secnih seSitkih po 4 -5 pol. Naro¢nina za celo navedeno delo znaSa 4 K 20 h, za
posamezne zvezke 72 h.
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Uvod v narodno gospodarstvo. Po Maurice Blockovi knjigi ,Petit manucl
d’ économie pratique* uredil Vekoslav Kukovec. V samozaloZzbi. — Tisk tiskarne
sv. Cirila v Mariboru. Cena 1 K. -~ Predgovor knjigi je napisal g. dr. Pavel Turner,
ki jo kot izvrstno uspelo toplo priporofa. Tudi ¢e bi priporoCila od tako merodajne
in verodostojne strani ne bilo, prepri¢a Ze povrien pregled vsebine vsakega, da je
delce res nekaj posebnega in da je vredno Citanja. Na preprostej$i nalin res Ze ni
mogote obdelati tvarine, kakrSna je narodno gospodarstvo!

Silvija Str. Kranj&evi¢a najnovejSa pesni$ka dela izda ob petindvajsetletnici
njegovega umetniSkega delovanja ,DruStvo hrvatskih knjiZevnikov®. Na-
rofnina 20 K naj se poSilja omenjenemu drustvu v Zagreb, Gajeva ulica 4, Kjer
se dobivajo tudi prospekti. Izdaja bode ilustrovana. Dobifek je namenjen pesniku,
ki se nahaja radi dolgotrajne tezke bolezni v hudi bedi. Zeleti je, da bi se dobilo
tudi med Slovenci obilo narofnikov na Kranjleviéeva dela!

Solska izvestja za leto 1907/8. Sedmo izvestie mestne vi§je realke v
Idriji prinaSa razen navadnih Solskih porolil sledefe sestavke: I. Mestna realka
v Idriji 1901/2 -1907/8. 1. Donesek k vpraSanju o koncu sveta. Spisal Julij Nardin.
lil. PraktiSke vaje v kemiji. Napisal O. Baebler. 1V. O domovini in naseljevanju
juZnih Slovanov. Spisal dr. Dragotin Lonlar. V. Pozabljen pesnik. Literarna Crtica.
Priob¢il Engelbert Gangl. — V izvestju kranjske gimnazije, ki je sicer
nemsko(!), je zalel priobevati profesor Ivan Grafenauer svojo Studijo: ,,Zgodovina
novejSega slovenskega slovstva“. V letoSnjem izvestju je obdelana doba od Pohlina
do PreSerna. Delo bode brez dvojbe vzbujalo zanimanje. Kadar bo zavrieno, se
izpregovori tudi v naSem listu kaj ve¢ o njem. — C. kr. L. drZ. gimnazija v
Ljubljani je izdala izvestje, ki je skozinskoz nemsSko, le naznanilo o zaletku
Solskega leta 1908/9 je tudi slovensko. Zanimivo je, da je bilo izmed vsch ulencev
(526) samo 45 Nemcev; k tem je priSteti S¢ 71 Nemcev iz takozvane nemske fili-
jalke. To so ogromne Stevilke v trdno podstavo nems$ki gimnaziji in nem$kemu
izvestju! — Slovensko izvestje ¢. kr. Il. drZ. gimnazije v Ljubljani obsega
poleg obifajne vsebine popis in otvoritev novega Solskega poslopja z lepo sliko
stavbe in okolice in s tlorisi ter natanCen katalog uciteljske KnjiZnice. — Tudi
mestni dekliski licej v Ljubljani je izdal prvo svoje izvestje z li¢no sliko
in s tlorisi novega Solskega poslopja ob Bleiweisovi cesti. Izvestje je jako pouéno,
ker obsega poleg popisa novega poslopja tudi Statut in uéni nalrt tega zavoda.
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Umetniski paviljon v Ljubljani. Oziraje se na nujno potrebo umetniskega
prometa v slovenskem narodu, se je obrnil slikar g. R. Jakopi¢ na obtinski svet ljub-
ljanski s sledeo vlogo:

LSlavni obcinski svet! Usojam se naznaniti slavnemu obCinskemu svetu, da
nameravam postaviti provizoren paviljon, sluZe¢ zgolj umetniSkim namenom; ob-
enem pa prosim, naj blagovoli slavni oblinski svet podpirati moje podjetje s tem,
da mi prepusti za zgradbo omenjenega paviljona del travnika onkraj ZelezniSke
proge na desni strani Latermanovega drevoreda za dobo najmanj desetih let.

Nadrt za paviljon izdeluje gospod profesor dr. M. Fabiani. PriloZena skica
podaja pribliZno obliko in obseg paviljona.
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Paviljon se bo uporabljal 1. za prireditev rednih umetni$kih razstav, ki so
zdaj nemogole radi pomanjkanja primernih prostorov, 2. je namenjen en del pavi-
ljona permanentnim umetnis$kim razstavam, 3. bo v primernih prostorih nastanjena
moja risarska in slikarska Sola.

Z zgradbo paviljona se torej uresni¢ijo dolgoletne Zelje slovenskega obCinstva.
Odslej mu bo dana prilika, izobraZevati svoje Cute do upodabljajofe umetnosti in
sCasoma dospeti tudi do resni¢nega umetniSkega razumevanja. Skrajna potreba je,
da postane vendar tudi slovenski narod deleZen tistih kulturnih dobrot, katere
uZivajo obilo Ze vsi drugi evropski narodi. UmetniSkih mo¢i slovenskemu narodu
ne manjka, le vsled ¢udnih razmer je slovenskim umetnikom oteZkofeno obCevanje
s slovensko javnostjo. Narod jih ne pozna in se zato tudi ne briga zanje. Vendar
pa je mogoce odstraniti to nenaravno razmerje, in ker je koristno za narod ter tudi
za umetnike, da se zafno spoznavati med seboj, treba je delati s primernimi
sredstvi v dosego tega namena. In z zgradbo umetniSkega paviljonas, oziroma z
umetni$kimi priredbami, Ki jih imam v mislih, se bo dosegel v tem oziru gotovo
popoln uspeh. S priredbo rednih letnih umetniSkih razstav bo slovenskim umet-
nikom omogodeno, kazati slovenski javnosti svoje proizvode in stopiti v duSevno
obfevanje z narodom, iz katerega so se sami rodili, a od katerega so zdaj tako
odtujeni. Raznovrstne manjSe permanentne razstave bodo vzdrZevale Zivahno zani-
manje obCinstva za upodabljajofo umetnost. Risarska in slikarska Sola pa daje poleg
vzgoje umetniSkega nara$Caja priliko tudi vsakemu omike Zeljnemu lajiku, utrjevati
si razum in ljubezen do umetnosti. Te navedene umetniSke priredbe bodo povod, da
postane Ljubljana v kratkem sredis¢e umetniSkega Zivljenja na slovenskih tleh, kar
je za mesto velikega kulturnega pomena; umetniSke razstave bodo dalje jako
ugodno vplivale na tujski promet, paviljon sam na sebi pa bo vsekakor v okras
mestu.

Prepri¢an sem, da bo slavni obCinski svet, vpoStevajo¢ vaZnost navedenih
namer, podpiral moje podjetje v prvi vrsti s tem, da mi prepusti omenjeno stavbisce.

Ker je iz raznih razlogov vaZno in potrebno, da se priredi 3e letos splosna
slovenska umetniSka razstava, prosim, slavni obCinski svet naj blagovoli mojo vlogo
tako hitro resiti, da mi bo mogoce prifeti Se ta mesec z zgradbo paviljona.*

Vloga je bila v seji oblinskega sveta dne 21. julija t. 1. povsem ugodno reSena.
Z zgradbo paviljona se torej takoj pri¢ne; meseca oktobra bo stavba gotova in
takrat se paviljon otvori s splosno slovensko umetniSko razstavo.

Vabila in natanénejSa pojasnila glede udeleZbe na tej razstavi se bodo raz-
posiljala v kratkem na vse posamezne slovenske umetnike.

Ve& o paviljonu ter tudi o prireditvi umetniSke razstave prihodnjic.

Z veseljem pozdravlja Jakopievo zasnovo ,Ljubljanski Zvon*, ki je lan-
skega leta pri poroCilu o trzaski umetniSki razstavi krepko poudarjal, da je Ze
skrajnji Cas, ustanoviti umetniski dom, kjer bi se ljudstvo moglo bliZati umet-
nikom, kjer bi se ufilo jih umeti in si svoje domove Krasiti Z njih umotvori.
NaSemu porolevalcu in kritiku naj bode hitro uresniCenje njegove lepe ideje v
prijetno zado$¢enje za razne podle napade mazalev in kritikastrov.
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wSavremenik“. Imeli smo Ze veckrat priliko, pohvalno omenjati ta ,Mje-
sefnik druStva hrvatskih knjiZevnika®. Ker je ba$ zdaj koncano prvo poluletje,
pribijemo na podlagi dosedanjih $tevilk bolj in bolj v ospredje stopajoce dejstvo,
ki more postati o€itno vsakemu hladno objektivnemu motrilcu, namre¢ dejstvo, da
je .Savremenik* doslej prva in zato, kolikor je v nasih razmerah mogode, najboljSa
jugoslovanska revija; on posveluje paZnjo vsem strokam in vsem kretnjam Kkul-
turnega gibanja Jugoslovanov, a tudi ne prezre svetovnih Kulturnih pojavov. Ze na
zunaj je naSemu Casopisu to mogoe le zaradi velikega njegovega obsega: vsak
mesec 64 strani teksta v 4°! V takih velikih zvezkih je prostora za teoretske ¢lanke
(n. pr. Natko Nodilo: ,Sloboda volje u knjiZevnika*, ,Artizam*; Srecko Zindl:
.Narodnosno pitanje u Hrvatskoj i Slavoniji* i. dr.; in ve¢ biografsko-umetniskih
razli¢ne vsebine, spekulativne, porocajofe ali kriticne), za beletristiko v najSirSem
pomenu, in za obseZen ,Listek®, ki govori informativno vcasih nekaj tudi o po-
litiki, ve¢ o sociologiji, filozofiji, zlasti o knjizevnosti vseh strok (v posebnem po-
glavju o prirodnih znanostih), o umetnosti vobe, o glasbi, o gledalis¢u; prostora
je naposled Se za razne male vesti in — last not least — za polemiko, ki obscn-
¢uje véasih tudi druge predele v listu.

List se ozira dosledno tudi na naSe slovenske razmere in donasa rad ocene
nasih literarnih del. Takoj v 1. Stev. str. 51—52 je Drag. Domjani¢a jako laskava
ocena ASkerfevih ,Jadranskih biserov*; ocenjevatelj pravi med drugim: ,U tim je

pjesmama Zivot mornarske duSe: pogibije i sanje i Sala i strava . . . Ima Dbiserja
u moru, ali ih moZe samo junak u jednoj no¢i godine naci; ima biserja u dusi
narodnoj, ali ih nalazi samo — pjesnik!* — Jaz n. pr. sem porocal za list na

kratko o Cankarjevih zadnjih delih in o MeSkovem romanu ,Na Poljani*, dr. Ilesi¢
je objavil €lanek o Josipini Kunovicevi, Anton Dobroni¢ ocenjuje publikacijo naSe
Glasbene Matice (Stirinajst moskih in meSanih zborov. Uredil Matej Hubad) i t. d.

,Savremenik® in ,Matica Hrvatska*. — Z eno besedo naj se dotaknemo
tudi polemike, ki jo ima ,Savremenik* z ,Matico Hrvatsko*, ali ,Matica Hrvatska*
s ,Savremenikom*, Kakor pal prilike naneso; samo z eno besedo, pravim, ker v
takih poslih se drZimo dosledno tega nacela, da se ne vtikamo v domace, hiSne,
druzbinske razmere svojih prijateljev. My house is my castle — to veljaj i za nas
i za vas! Vendar je postal v zadnjih Casih razpor tako hud, da zbuja pozornost,
dofim so prvi meseci v letu pretekli dokaj mirno in so zato zaplodili nekaj lepih,
objektivnih spisov i v ,Savremeniku* i v ,Glasu Matice Hrvatske®, organu ,Mat.
Hrv.* Zdaj pa zavzema polemika, direktno ali indircktno, precej prostora v ,Savr.*
in napolnjuje skoraj edino vse predale po obsegu manjSega ,Glasa“. — Ta in oni
bo zaradi tega morda bil v plat zvona; mi nismo ni¢ tragi¢no razpoloZeni, ker si
na tihem mislimo, da gospoda niso tako hudi, kakor se¢ delajo in kakor pisejo.
Da! Hvala Bogu, da niso tako hudi, Kajti Skoda bi bilo, ko bi si tako odli¢tni
delavei na Kulturnem polju (mi visoko spoStujemo razne nam znane moZe obeh
strank!) zagrenili veselje do dela! A zanaSamo se na njih delavnost in vztrajnost
na potu do ob¢nega blagra in smo prepri¢ani, da se bosta oboji poti naposled
strnili. — Le malenkostni ne smemo biti niti preve¢ obCutljivi!
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Kaj je neposreden povod ljuto vzkipelemu boju? Splosna ocena zadnjih
publikacij ,Mat. Hrv.“, ki je iz8la v 5. Stev. ,Savremenika“. Ta ocena res ni po-
sebno laskava; pa kaj zato? Je li treba zaradi nje mobilizovati vse fete ,Matice
Hrvatske*? Ako so knjige dobre, prodrle bodo vkljub morebitni nepovoljni ali celo
krivi¢ni oceni! Vsak delavec naj dela mirno dalje, in ako ima iskreno zavest, da
mu delo uspeva, zmagal bo Z njim, ne z reklamo, ki jo polenja zase. Takisto:
ako se ,Mat. Hrv.© iskreno zaveda, da je na pravem potu, more biti povsem
mirna napram vsem Kritikam. Sama si mora biti najstroZja kritikovalka, ne pa
kritikovalka — Kkritik, ki se objavljajo o njej in njenih delih! Ni prava pot, da
ona kot protiteZje nasproti neugodnim ocenam hvali vsako svoje delo, ne zapa-
ziv§i na njem niti enega madeZa. Samohvala je vedno sumljiva in zbuja nevoljo
in nehote odpor; na to smo Ze lani namignili. Sploh bi bilo najbolje, ko bi Matica
v svojem glasilu ne prinaSala ocen lastnih del; dovoljena bi bila le bibliografska
oznanila. Tako pa v preveliki gorefnosti 3Citi vsako svoje delo do zadnje picice;
ugovori se potem pleto brez konca in kraja ter v ospredje stopijo Kaj hitro osebe,
a stvarnost sc¢ odrine v stran. Kdor kaZe dovolj ravnodusnosti, vanj se bodo kmalu
naveliCali drezati! Ba§ ,Matica® mora biti ravnodusna in je lahko, ker ima za seboj
mo¢ stare in krepke organizacije. Dosledna njena sedanja obramba nasproti vsakemu
ofitku dobi takoj znacaj nedovoljene reklame in mirni, oddaljenej$i motrilci opa-
zujejo Ze vel Casa z nepovoljnimi Cuti to res nckam reklamsko poletje. Da nismo
mi osameli, nam kaZe dejstvo, da se je v konkretnem sluaju proti temu dvignila
celo ,mirna Bosna*: v Sarajevskem ,Beharju® (s 1. junija Stev. 30) so pisane tele
vrste: ,Ne moZemo, da se ovdje ne osvrnemo na neSto... A to je reklama ,Mat.
Hrv.“ o toj knjizi (govori se o AndrijaSevi¢evih ,Slikah i pricah . . .*, ki jih je
izdala ,Mat. Hrv.* za 1. 1907). Ne moZe se prigovoriti tome, da ,Mat. Hrv.* s
ekonomskih razloga obznanjuje sadrZinu svojih izdanja; no nikako nije opravdano
apsolutnim sudom prejudicirati glasu kritike a po gotovo ne ponizavati svoja
prijaSnja izdanja na raCun novih. Mati¢ina je reklama ovaj put uzvisila AndrijaSevic¢a
na ratun Gjalskoga itd.* V koliko je Matica udarila Gjalskega (,Behar* se ozira
na navdu$eno oceno AndrijaSevi¢eve knjige v ,Glasu Mat. Hrv.), tega mi ne bomo
preiskovali; opetovano pa izjavljamo, da bo Matica ravnala le v svojem interesu,
ako ne stopa pred javnost vedno s samohvaio; ostentativno naj dela, stopa pa
naj pred svet le z delom, ne z ostentativnostjo! Tako bo razoroZila svoje istinite
in dozdevne nasprotnike, med njimi tudi ,Savremenik*. Dr. Jos. Tominsek.
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Dvorni svetnik prof. dr. Vatroslav Jagi¢ je slavil dne 6. julija t. I
svojo sedemdesetletnico. Tem povodom so mu izrodili njegovi Cestilci, prijatelji in
ulenci slavnostni spis. Vsled znanih razmer na vseulilis¢ih se je moralo omejiti
slavje na oZji krog. Slavnemu slavistu in ufenjaku Zelimo Se mnogo let!

Odkritje nagrobnika in spominske plo$¢e Simonu Gregor¢icu. ,Osrednji
odbor za Gregor&itev spomenik® je sklenil odkriti dne 6. septembra t. 1. spominsko
plos¢o na rojstni hiSi pa Vrsnem in nagrobnik ,tam gori pri Sv. Lovrenci® pod
sivim Krnom v znak hvaleZnosti slovenskega naroda napram geniju velikega pe-
snika. Spominska plo$¢a in nagrobnik sta delo slovenskega umetnika BiteZnika v
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Gorici, omogogila pa je ta spomenika poZrtvovalnost Gregorlicevih Cestilcev. Slove-
snost se bo vrdila v skromnem slogu, in sicer po sledeCem sporedu: ob 9. zjutraj
odkritje spominske plos¢e na Vrsnem, ob 11. dopoldne pa odkritie nagrobnika
na pokopalis€u. Na obeh krajih bode kratek slavnostni govor (govornika dr. Ozvald
in dr. Sorli) in pevci zapojo nekaj GregordiCevih pesmi. K tej slavnosti so vabljene
vse Slovenke in vsi Slovenci. Vrsno je priblizno sredi med Tolminom in Koba-
ridom. UdeleZniki, ki pridejo po Zeleznici, izstopijo na postaji Sv. Lucija-Tolmin,
odkoder lahko dospejo do Vrsna deloma z vozom ali pa peS Tudi od Trbiza ez
Predel se je lahko pripeljati s poSto do Kobarida. Slavnost se kon&a okoli poldne.
Najprimernej$a kraja za obed sta prijazna trga Kobarid in Tolmin.

Trubarjev spomenik. Dne 8. septembra t. 1. se poloZi pred , Narodnim do-
mom* v Ljubljani temeljni kamen PrimoZa Trubarja spomeniku. Spomenik sam
se odkrije Sele prihodnje leto, ker ga kipar Fr. Berneker ni mogel dogotoviti do
dolotenega_ éasa Slovesno polaganje se bo vrdilo ob navzofnosti slovanskih ¢a-
snikarjev, ki bodo septembra meseca imeli svoj shod v Ljubljani.

Shod slovanskih ¢asnikarjev se priredi 8. in 9. septembra t. 1. v Ljubljani.

To pot se udeleZe kongresa Casnikarji vseh slovanskih narodov, torej tudi Rusi,
Poljaki iz kraljevine, Srbi in Bolgari. Pravila ,Zveze slovanskih Casnikarjev* se na
shodu izpremene tako, da bodo druStvu lahko pristopili organizirani slovanski ca-
snikarji tudi izven Avstrije, kar je bilo dosedaj po pravilih nemogofe. Dne 6. in
7. septembra bo kongres jugoslovanskih Casnikarjev. Na tem kongresu se bo raz-
pravljalo in sklepalo, da li naj ,,Zveza jugoslovanskih Casnikarjev Se nadalje obstoji
kot samostojna organizacija, ali se naj stopi z ,,Zvezo slovanskih Casnikarjev v eno
celoto. Kolikor se da presoditi, bodo jugoslovanska ¢asnikarska drustva korpora-
tivno vstopila v ,,Zvezo slovanskih Casnikarjev’. Po kongresu se priredi izlet v Bo-
hinj. Kakor javljajo iz Prage, bo ljubljanski kongres izredno Stevilno obiskan, zlasti
s strani Casnikarjev in knjiZevnikov iz Rusije, Srbije in Bolgarske. Posebno iz
Petrograda in Moskve se je priglasilo Ze ve¢ veleuglednih oseb. SploSno se prica-
kuje, da bo ljubljanski kongres nekako izpopolnilo praske slovanske konference.
B Slovenski knjiZevniki in Casnikarji naj se tega kongresa polnostevilno udeleZe.
Kdor pa se hole shoda udeleZiti, mora preje pristopiti ,,Drudtvu slovenskih knji-
Zevnikov in Casnikarjev v Ljubljani, ker dolofajo pravila ,Zveze slovanskih Casni-
karjev“, da se smejo kongresa udeleZiti samo tisti, ki so Clani kakSnega slovan-
skega Casnikarskega ali knjiZevniSkega druStva. Rasto P.

Slovanski kongres v Pragi: Dan 13, julija t. I. utegne postati pomemben
v zgodovini Slovanstva. Tega dne so se seSli v Pragi zastopniki vseh slovanskih
plemen na konferenco, katere poglavitni namen je oznadil predsednik pri otvoritvi
z besedami: ,ReSitev vpradanj slovanske konference je reSitev sporov slovanskih
narodov*. Vendar enkrat tudi pri Slovanih pravo spoznanje! Namesto medsebojnega
pobijanja skupno delo v dosego skupnega cilja — to je deviza, za katero naj bi
vzplamtevalo poslej vsako slovansko srce! Nismo tako veliki optimisti, da bi iz
pobratimstva poljskih in ruskih ¢lanov kongresa izvajali Ze tudi pobratimstvo obeh
narodov. Toda zaCetek je storjen in ob resni volji merodajnih faktorjev se bo dalo
doseti vse. Vsekakor je slovanski kongres velikanskega moralnega pomena, in ¢e ne
izpodrinejo treznega, preudarnega dela zopet neplodne fraze, iz katerih smo se, kakor
videti, konno vendarle izmotali, ga smemo smatrati za pofetek nove, veselejSe dobe
v razvoju slovanskih plemen ter njih napredka v kulturnem in gospodarskem oziru.
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